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Rine ati venit ! / Welcome !

MISIUNEZ noastea este sa oferim mspeﬁ/ar 0 expetients memorahila, care.sa faca din
hotel Bouﬁqm Roser House locul, ﬁ:ﬂeﬁemz‘a/ trecatorulyi
Our MISSION is fo aﬁ[er our ﬂueyz‘y 4 memorable experience that will make the Bwﬁc;ue
Roser House hotel the favorite ﬂ/ﬂé’b’ of the pmyer@,
ACEST MENIU ¢ intr-o transformare confinua, Trecem din gust in qust si din aroma
inaroma, pana cand inconjuram Pomantul macar de cateva ovi,
THIS MENTU is in confinuous transformation, We fass from taste to taste and from flavor
to aroma, unfil we survound the Earth af least a fow times
VOM FACE fof ce ne sta in putinia pentru a infrece m'fepfmﬂi/e aﬂsﬁez%iﬂ nostri, Punem
accent fre calitaten mancarii si a serviciilor, luand in considerare s'viqeyﬁi/e frrimite,
WE NWILL DO eue@fﬁinﬂ we can fo exceed the expectations of our quests We empﬁmfze
the c;m@ of food and services, fﬂ@'nj into account the sugyestions received,
SUNTEM O ECHIPA creativa, condusa de pasiune, care va fi intotdeauna o companie
p/acm‘a frrin grija si afitudinea onesta fata de onspeti. Avem cu@'u/ S frunem in fata costurilor,
calitaten si safisfaceren /epﬁm a ompeﬁ/m
WE ARE A creative TEAM driven @ passion, which will, a/u/@s be p/mmnf company
fﬁmoyﬁ caring and honest attitude toward Guests We have the cournge to face the cost c;mﬁfy
and full safisfaction of the quests,

“Retetele noastre sunt minfer/mefm‘e a/upﬂ refefele pro/m’i ST nu J'M/amﬂfa mo&ﬁﬁ'mri ulterioare
“Our lﬂecipey are :ﬂeinferp;ﬂefe&/ ﬂCC‘OW[il’Iﬂ to their own :ﬂecipey and do not um/e@o any J'uéyequenf cﬁanjey
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Meniu bauturi/Drink s Menu
Rauturi calde/ Hot drinks

Cem'ﬂama Yulius Meinl / Yulius Meinl Tea (250 ml) 10 lei
(Herbal \S’ympﬁony, China Green, Rooilos, Wild Cﬁemy, Fruit \S’ymﬁﬁony]

Esp:ﬂeym/ Ristretto/ Lungo (25 ml/5 mit0o mi) G fo
Espmﬂ'o double (50 ml) 18 lei
Ciocolata calda a/éa/ne@m/ White/dark hot chocolate (z00ml) 14 fei
Cafea Decofeinizata Granell/ Granell Decaf coffee (50 mi) 16 lei

CﬂﬁﬁMCCMO ( espresso, crema de /ﬂ/ofe/ejp:ﬂeﬂ'o, milk cream) (- 50 ml) 16 /él'
Cappuccino decofeinizat/ Decaf capfpuccing (100 ml) 19 lei
Latte Mﬂccﬁiﬂf(? ( esforesso, crema de /apfe/ espresso, milk cream) (; 250 mi) 8 [9}'
Latte Macchiato decofeinizat/Qecaf latte Macchiato (200ml) 21 lei
?‘rencﬁ 6’0]%6 (20 ml Grand Mariner, cafea, frisca) 70 ml) 22 /61'
(20 ml Grand Mariner, coffee, wﬁ;’ﬁpe&/ cream)
97’13’6 COﬁ{%’ (20 ml 9rish wﬁijﬁey, mfea, fm}m ) (70 ml) 22 [‘/’i
(20 m{ rish wéiséey, coffee, wﬁi/)pw/ cream)
gfﬂ/l:b’l’l caﬁ{% (20 ml Amaretfo, cafea, frisca) ( 70 ml) P /61'
(20 ml Amaretto, coffee, wﬁi/zpe/ cream)
Flat White (dublu shot espresso, crema de lapte) (200 ml) 24 /ei

(double shot ejp:ﬂeym, milk cream

Rauturi reci/Cold drinks

Cﬂﬁf T;MPP{” (cafea, /ﬂ/)fe, frisca)/ (coffee, milk, wﬁippe&/ cream) (250ml) 20 lei
Jee C'Oﬁ{% (cafea, /ﬂ/)fe, ﬂﬁeﬂ;fa )/ (coffee, milk,, ice) (250 ml) 18 lei
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Nﬂ@ﬁi[ﬂﬂ (diverse arome)/ 7’[00&&1%[ various flavours)

Cocktil-uri/Cockfai 7

Flpem/ Sﬂﬁfz 200ml (. i(/em[ Prosecco, afri mineraln, ﬂﬁeﬂfa ) 28 [ei
[ pem[ Prosecco, ypﬂrk/in water, ice) -
7-/(/@0 200 ml (Prosecco, J‘iiﬂop de soc, apa minem/Z menta, limete, ﬂﬁeﬂfﬂ] 28 [ei

(Prosecco, e%iﬂéemy syrup, kaﬁnﬂ watzr, mint, lime, ice)
Campmﬂi OMMﬂB/ Tonic 200ml (. Cﬂmpmﬂi, suc de porfom[e/ﬂ/m tonica, ;ﬁem‘ﬂ ] 26 lei

[ Campmﬂi, omnyejm'ee/ tonic water, ice
Serewdriver 200ml ( Vodka, suc de pmﬂfom/e, ﬂﬁeﬂfﬂ )/(Vodka, orange juice, i) 26 lei
Wﬁijﬁey& 50@ 200ml ( Wﬁis‘@y, Coca-Col, ﬂﬁeﬂfa] /[ Wﬁiy@y, Coca-Coln ice) 26 lei

Cuba fiélﬂe 200 ml (Rom, Coca-Coln, limete, ﬂﬁem‘ﬂ )/ Rum, Coca-Cola, lime, ice) 26 lei

Gin & Tonic 200m! (Gin, afri towica, ﬂﬁeﬂfﬂ]/ (Gin, tonic water, V 2

Flavored Gin & Tonic 200ml (Gin, afoa tonica, yﬁeafa, afine/ CW : "* N i
(Gin, tonic water, ice, é/ugéei / ety i ;

%W/W'C@' Tonic 300 ml (Gin Hendricks Kin/ey, lime, ﬂﬁ ta) | U
(Hendrick's gin, 7<in/ey, lime, Tce (

*Refetele noastre sunt I"ﬂil’lfﬂl"/)i"ﬂfﬂfﬂ /M/m retetele pro/)rii sinu mpom‘a moaé’ﬁmm’ MW%’
“Our recipes are reinfe:ﬂp:ﬂefe/ accomﬁnﬂ to their own recipres and do not um/eijb‘ any méyea]uenf cﬁmfyey
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Cockiail-uri/ Co

Mg’ifa 8o ml (Rom, limetz, menta, sirop zaha -érun,]yﬁmfﬂ]

(Rum, ﬁme, mint, brown sugar fyrifp, ice

'TeWifﬂ Sunrise 220 ml [ %cim'[ﬂ, suc pom‘om/e, sirop de ﬂrenm/ine, ﬂﬁﬂﬂfﬂ] 28 lei
[ Teqm’///z, omnﬂejm’ce,jremﬂﬁne sijrup, jce)
Kir ﬁayﬂ/ 180 ml (Prosecco, Creme de cassis, gheata) 28 lei
(Prosecco, Creme de cassis, ;’05 -

L’Onﬂ Wland Yee Tem 200m! (Gin, Vadka, %c,ui/ﬂ, Tri{o/u sec, Rom, limetz, Coca-Cola, ﬂﬁem‘ﬂ] 3 lei
(Gin, Vodka, 7‘37011'/&:, Wiﬁfe sec, Rum, lime, Coca-Cola, ice)

wgij'@y Sour oml ( Wﬁiy@ey, suc de lamaie, sirop de zahar) 28 lei
[ Wﬁijﬁey, /emanjm’ce, sugar syrup )

Cocktail-uri non alcoolice/
Non-alcoholic cocktail's

Green ﬂpﬂ/e 300 ml (suc mere, limets, Blue Curacao, scortisoara, yﬁeﬂ
( ﬂﬁﬁ@'m’ce, lime, Blue Curacao, cinnﬂmozce] Y/ /
’-«

Viiyin Mg’ifa Boml ( \S:pm’fe, limetz, menta, zahar bran, ﬂﬁe )

[ \Sprife, ﬁme, mint, brown sugar, i)

“Retetele noastre sunt reinterfiretate &/u/m refetole [rrofrii si nu suporta dificari ugejiodre
“Our recipey are ;ﬂeinfer/arefe/ accomﬁnﬂ to their owm :ﬂecipey and do not om%@o any su J'equem‘ cﬁﬂnﬂef
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RﬂCOWIfOﬂiﬂe/ﬁeﬂeyé’oy\}q ﬁ/p’{@ f/
Limonada/Lemonade 330 ml \\:
MINLINE30

Limonadn cu arome (zmeara, ments) Flvoured lemonade (rasplbry,
Fresh ( pa:ﬂfoca/e, ﬂmpeﬁﬂuif, lamaie) /(. orange, jmpeﬁﬂuif, lemon) 200 m{ N

Burn ( eneiyimnf]/[ enerqy drink) 250 ml= N 10 fe
Red Bull z50m/ | 18 lei
Scﬁwep/)ey 7<in/ey, Bitter Lemon, Mandarin 250 ml " /61"
Cﬂpﬁy ([/n’em’ci/ /We/ porfom@/ ﬁowfaca/e vosii/ visine) 250 ml 3 lei
peﬂcﬁ/ ﬁemﬂ/ omnje/ red omnjey/ sour cherries)

Coca-Cola/ Coca-Coln Zero 250 ml 12 lei
\S’ﬁiﬂife, Fanta () porfom[e, strugur lamaie)/ [ orange, grape, femon) 250 ml “" /[‘/’i

1 ler

Fuzeten () persici, lamaie)/ () peacﬁey, lemon) 250 ml

?(pa mineraln cmﬂéaﬂazmm/ Spm%/inﬂ water 330 ml

f/ﬂ mineraln Cﬂl"éOﬂﬂZOﬂJ’ﬂ/ Sﬁmﬂ@nﬂ water 750 ml
o mineral p/ﬂfﬂ/?/m'n water 330 ml

Apa minerala /)/ﬂfﬂ/ Ploin water 750 ml

Fentimans Col Cmﬂios'? 275 ml

Fentimans Rose Limonade 275 ml

Fentimans Cﬁemy Tree Coln 275 ml

Fentimans Ginger beer 275 ml

Fentimans Gently Elderflower 275 ml

Fentimans ?\/fe%yw (7Wye Ginﬂer 330ml

Fentimans Mellow Mango ss0ml N 7

Fentimans Mellow Flppgjjo ml 7 '

Suc Bio Vitatin (produs local)/ Vitatin Bio Juice (local prodisct) go

(mere, mere si catina, mere si coacaze, mere si mMorcov, mere si s, ec/a, meresi vis.

mere, morcoy si catina )/ (a /a/e, app/e and sea huckthorn, aﬁp/e and. é/mﬁcw%
ﬂpp[e and careots, ﬁpp/e and beetroot, ﬂppé and sour cherries, ﬂpﬁ/e, carvot and sea

d’ao@ aha fmcfﬂfa diverse arome 330 ml (piersici, Moito, capsuni) S 2 lei
SOOﬁly ][I/'MI@ water various ][ /mfom ( ﬁeacﬁey, Mg’ifa, steawherries)
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Martini Bianco & Al
Martini Rosso B 5%
Sheridan's SN Ale 5%
Ramazzoti Alz 30 %
Fernet Branca - Alego %
Fernet Menta - Al
Q@ermeiyfe:ﬂ - Al
Unicum Ale 40 %
Sambuca Ale20%

Coniac & Bmm@/ COﬂI’MtC & ﬂmn@ (50 ml)
Courvoisier VS Ale 40 % 32 lei
Courvoisier VSOP Ale 40 % 45 lei
Martell VS Ale 20 % 25 lei
Martell VSOP Aleso% 32 lei
Hennessey VS Al 20% 38 e
Jidvei Al 0% 22 lei
Metaxa Ale 20 %

Wﬁzx@/ Wﬁﬂ@ey
Glenfiddich 12 years old Ale 20 %
Glenfiddich (5 years old Also %y
Glenfiddich 1 years old Alesos
Chivas Keja/ 12 years old Ale 40 7
Chivas Reﬂa/ 1(5}7 ears old Al 20 %
Yack Daniels old No 7 Al 0%
Gentleman Jack Al 0%
Jameson Alcqo%

Jameson Black Barvel Ale 40 %
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Gin & Tec;m’/ﬂ [5 m

Rikens Pink Fl/c 38%
Gordon’s London Dry e;lg..:f"'?l/c 38% ]
Beefeater & Also? 21 e
ﬁomé@ & Alk40% . 22 lei
Teqm’/a Olmeca Gold Ale 38 % 22 lei
Teqw’/ﬂ Olmeca Silver B8 Ale 28 % 22 lei
Vodeal! Vodka (50 mi)
Sky- Vodka Al 40 % 200
Grey Goose Ale4o% 30 le
Smirnoff Rlack Lahel Alesqo% 20 lei
Absolut Al 40 % 20 lei
Finlondia Ale 40 % 20 lei
Tuical Romanian homemade vodka Ale 53 % 16 [oi
Rom/ Rum (50 ml)
Bmga[ 1888 Ale 240 % 46 lei
Zﬂc&li/iﬂ 23 years old Ale 40 % 4 lei
Cﬂp ain 7&%% an Ale 240 % 24 lei
Racardi Carta 0 oro 7(50 2407% /
Havana Club Special Ale 20 % g (¢

Lichioruri/ L’ic;u urs

Flﬁnafa/ Homemade é/ueéemy /ic;uew Ale30 % ‘ (%(

Grand Mariner - Alss %
Cointreau Al 0%
Awmaretto Disaronno Al 240%

Raileys %ﬂéﬁ Cream ?{/c 30% ~—
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Cidru X Bere/Cider X ér/g A7 \}
Sfmnﬂ bhow cider 330 ml A S =0
Heineken ﬁéﬂmgﬁf 250 ml L\ W\ /
Heineken pﬁﬂmgﬁf 2400 ml - i
Heineken FA 330 ml '
Ciuc 320 ml ’ )
Heineken 330 m S _ 1
Silva ne&gm/ Black Silva z30ml + \15 lei
Corona 330 ml & 15 lei
Birra Moretti 330 ml | 1 lei
Birra Moretti FA 330 ml (3 lei
Desperados 200 mf _ 17 ei
Leffe 330 ml . | i _18 lei
Shumant & Sampanie/
? - .
\Sﬁm%ﬁnﬂ wine and. cﬁamp@ne
WMoet & Chandon brut 9m/7m‘a/ 750 ml 360 fei
Moet Rose 750 ml 2420 lei
Prosseco Mionetto 750 ml 95 lei
Cuartz Rose/ Rose Cuartz 750 ml 95 lei
Cuartz Alb/ White Cuartz 750 ml 95 lei

Primo Rive di Col San Warting (s Vatlohbiadene 00CG-Andkea) (08 zahar/ 0% sugar) 750 ml 480 lei
00/ f/ﬂ/ YFOi" N0 (Prossecco Valdobbiadene DOCG-Andreoln) 750 Wl/ 180 [%

Vin la Pabhar/ Wine @ 4 b

Vin rosu/ alb/ rose Recas demisec 150 ml
\S’emzlp@ redy white/ rose wine Recas
Vin rosu/ all/ rose Caloian sec 150 mil- '

ﬁ@ red/ white/ rose wine Caloian

Vin alb/ vose Budureasca demidulee 150 ml

Semi-sweet white/ rose wine Budureasca

Prosseco Cuartz all (50 ml
White Cuartz Prosseco
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LILIAC CRAMA OPRISOR

The Wine of Transylvania

PURCARI

wiHATEA L
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e QOLLEZIOJ;\LE FAMI(JLM/
JEICDUREASCA @[ apera
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DOMAINE CEPTURA

Davino
Domaine Cepfum Bla
Vin alb, sec, din Romanial White wine, &@, ﬁﬂo _Ommm\“-

Cupa: Sauvignon B lanc, Feteasca Alba, Riexﬁry Yalian. Se pm&/uce numai in anii favorabili forin selectin succesiva
a celor mai hune pmﬂce/e, recollare selectiva, o selectie ﬁ'nﬂ/a ln banda de sortare in crama, 750 ml

Blend: Sauvignon Blanc, white Feteasca, italion Rieshng, I is pmﬁ/ucep/ on@ in favourable years @ selective
harvesting of grapes from the most valuable plots, fa//oweﬁ/ 9y a final selection on the fived sorting table in the winery,

250 lei

Davino

Domaine Ceﬁfum Rouge 2012
Vin rosu, sec, din Romania/ Red win ,@, from Romania

Culfoa: Feteasca Neagra, Cabernet Sauvignon, Merlot, Se /);w/uce numai in anii favorabili, De culoare rosu-rubiniu
cu reflexe foutfurii buchet foarte éoym‘, intens, camp/ex si prersistent, cu arome distincts de fructe rosii si negre (fond

de civese negre, forune uscate), condimente(, piper verde), lern de stejar i cafea. 750 ml

Blend: Black Feteasca, Cahernet Suvignon, Merlot 9 is pm/uce&/ on@ in favourable years, has intense rmﬂm@
colour with ﬁmﬂp/e reflexes, a very rich ﬁoyu uet, intense, com/yfex and, prersistent with distinet flavors of ved and blnck
fruits( éac@mum/ of black cherries, dried pims], spice [jmen ﬁepﬁeiﬂ], oak wood and coffe hes,

265 lei

Davino Flamboyant 2012
Vin rosu, sec, din Romanin/ Red wine, dey, 1
Cup@} Cabernet \S’am@non, Merlot si Feteasca Ne@m RY, pm/uce ai inganig

baricuri nai/es‘fg’ﬂr timpo de 12 luni, urmata de selectia si asamblarea fiecarti soi farda
814 Cahernet Sauvignon, 127 Merlot si 7% Feteasea Neagra. 750 ml

Blend: Cabernet Sauvignon, Merlot, Black Feteasea, Is it /)W/uce/ only in favodughle 0% aged idsmall
Romanian oak barrels for 12 months, followed @ the seleetion and assem @ of each 50" that is i he blend:
1% Cabernef &:uw’ﬂnan, 12% Merlof and 7% Bluck Feteasca ™

395 lei
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Gewurztraminer
Acest vin /auferm’c este pm;/m %m‘fu un 50i de yfr}yu .
Culbarea: ﬂa/éen pm’ mearcat cu re/[/exe aurii, M'roi{f;_c;j_brﬁ.voam, tran ﬂﬁ'r, are, cMm/ﬂ. 750 ml
This very flavoured wine is prbﬁ/uce/ out of a sort of red qrapes,
CO/UMI"/ Sfmwye//ow Wllfﬁ jO/ﬁé}’l ﬁu'ef, Sme/ﬁ cinnamon, rose, cgue.v, Ol"ﬂi?ﬂe ﬂea[

109 lei

Sauvignon Bio
Sﬂm@n(m ul este un soi cu hoh ﬂ/é, om’ﬂinm" din zona }[mnceza Bomﬁmux '
Culoare: ﬂﬂ/éen deschis cu ref/exe verzui, Miros: [iersica alba, soc, smochine coapfe siin f/(mre, 750 ml
Sauvignon is a white  grafie sort; originating from the French avea, Bordeauy, '

Colour: Straw ye//ow with ﬂ;ﬂeeniyﬁ reflections, Smell: /wﬁife /aeacﬁ, elder, ripe and Woaminj ﬁjs
109 er

Pinot Gris Bio
Pinot Gris este pméaéi/ 0 mutatie ﬂeneﬁm a Pinotului Noir.
Apartine soiurilor internationale, desi e de origine franceza si este m;pﬂmﬁf in toata lumea. 750 ml
The grape variety Pinot Gris is pméﬂé@ 4 genetic mutation of Pinot Noir.
9t éeﬁmﬂy to the group of varietes called "international”, of French origin and w%’@ cultivated avound the world,

109 lei
Rockrose

Un roze rar, facut din s'fmgwm/éi Pinot Gris, e@anfﬂ' discret, cu aciditate bi
de capisuni, cirese amare si trandafiri insofite de note de mevisoare uscate. 756
A rare rose, made out of inot Gris white rafes, e/eﬂﬂm‘ and discreef, with a elear,
Flawours of strasheries, bittar chervies an/Zom, accompam’e// @ notes gf dried ey

109 lei k
Pinat Noir

E soiul care cere mare maiestrie si un elimat pofﬁw’f pem‘m a /7;”0&1'71
Pinot noir este sinonim cu vin de.mare finete. 750 m

9t is the sart that requires great virtuosity and an apfropiate climate for pm%fc@ 5?301%7%
' Pinot Noir is synonym with wine o@:ﬂem‘ distinction,

145 lei
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Crama Liliac din Teansifvania a fost dintotdeauna un tavam al @enk%r vii, Unele i
care si au oharsia e aceste me/e;]wi, feﬂem/eé transmise [ Gurd saéei din mosi stramosi, poves,
tinuturile Transiluaniei, hranin strugurii care Je/myc in aceste reymm fara seaman/ Lile Wineiy .,am'iﬁ/ﬂm'ﬂ s ways been the land

of ﬁw’ny /enﬂemé. Some of the /ﬂﬂﬂﬂi[f bl the story o the ﬁriceﬁm wines that have the origing on these (onds The ol /eﬂemé relate ahout
a sublime fluid that flows here fewﬁnﬂ the sf?ecm/jmﬂey fﬁajf'ﬂmw in these peer/eyy regions,

Chardonna

Liliac Cﬁﬂr//onn@ ests un sortiment linistt e@am‘, maturat Gimfs dotoei luni'in butoaic de lomn de stejar tramsiluanean, de unde st i
influente fine de vanilie, Desi este un vin nuantat, acesta heneficiaza de un eohilibru aromatic exeelent, Culinar, sorfimentulse pafr‘iwj"fe fourts bine
alaturs de /):/eﬁﬂmfe e haza de feste, fructs de mare sau branzeturi moi

;

Noz fine e duarie i piersica zemoasa, fresarate cu influente citrice, 750ml

Lifiac Cﬁam/onn@ is & quiet, e@am‘ assortment, aged for three months in barrels of Tram'yﬁ/ﬂniﬂn ok from where it also borrows fine
vanilln influences, ?lﬁ‘mgﬁf it is a tinted wine, it benefits from an excellent aromatic balance, Cuﬁnmy, the assortment fits very well

with ﬁ}'ﬁ%me/ dishes, J’%][OW/ or J'oﬁ‘ cheeses,
Fine nofes 0@0%}4 frear anaguicy peacﬁ Jforinﬁfe/ with citrus inf/uencey.

109 lei
Pinot Gris

Un vin e@&mf cu 0 culoare jﬂ/éenw&rzm’ﬂ’ aroma de pepene. Ufem un echililbru p/ﬂcm‘ z

ﬂl"OW}b’/f/’ &/e ere,

caise J'iﬂw'fu/ [proaspat de citrice, Cor‘ﬁo/em‘ si cu un postyust ﬁi"ﬂ/m}lj, 750 ml
em

An e@anf wine with ﬂreeniyﬁﬂe//ow color and the aroma of waterlemon, 9¢ offers

afrricot and the fresh taste of citrus, Full of éo&@ and /onj aftertaste,

109 lei Y /
&:Wiﬂnon Rlanc

Vin din Transilvania, Sauvignon Blanc, vin alb, vin see, Acest vin are arome cla

s ﬂm/zefruif, Mancare recomiandata: acest vin froate sa acompanicze mancararile M j

Wine from Tran;y/mnm, Sauvignon Blanc, white wine, ﬁ@ wine, This wine has clear Wagors of melon, pssion fruit

i
am

and ﬂmﬁe}[rm’ﬁ Recommended. ][0054 this wine can ﬂccompany the mediterranean and asion. ﬁ/_i_)ﬁej',

(55 7
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Necfm:émemyﬁmm’a

Vin din Transilvania, Nectar of ‘Tmmyﬁ/amﬂ, vin dulee, un vin jﬂ/éenmmﬁm cu usoare reflexii verzi; obtinut cu mult
efort si deosehita grija, o/upa metodn Schilwein, Se ﬁ/excﬁmé cu arome intense de yz‘cﬁee fructe confiate, [afayasimiere.
Pe cem/ﬂwn, aromele de miere dominante, se imp/efejc ou cele exofice, o duleeatn p/acm‘ﬂ facandu-ivezis fzéz/ ﬁ/e delgios
Mancaruri recomandate: acest vin merge excelent [n crefoes Suzette, panna cotta din fructe exotice, hudinea din pame
& unt si deserturi cu ciocolata, 375 ml

Wine from 'Tmm‘y/mnm, Nectar of Tram’yﬁmnm, sweet wine, 4 j@/ﬂ(enﬁe[/ow wine with J‘@ﬁf green veflections, obtained with
effort and. Jpecia/ care, using the Schilfwein method 9¢ ofiens with intense aroma of @cﬁeey, condlied fruits, [afoaya and ﬁoney,
On the palate, the dominant aromas 0[/ 607;@ intertwine with exotic ones, a ﬁ/em'anfxweefneﬂ maéinj it irrej'z}'ﬁé@ delicious.
Recomended with: this wine fpairs well with Crepes Suzzette, Panna Cotta from exotie fruits /m&/ﬁﬁnﬂ bread & butter

and chocolate desserts,

205 e

Rose Pinot Noir

Un vin de culoarea somonulii, cu arome de ﬁa/mﬂe combinate cu condiments exofice, Gust ec

confrte si citrice, cu frost- ﬂmz‘u/ medhu fin aromat care il recomandn ca un vin perﬁcf frentru zil
A salmon coloured wine with aromas of bervies combined with exotic spies. Balwiced taste, s '

with a fine aromatic medium aftertaste the recommends it as a peiﬂfecf for hot sumimer A ays, [ [ 4

125 e
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Rusalea Alba

Drezints o culoare ﬂﬂ/éﬂi% verzui, 0 /wwpeﬁme f;/mm‘e s ﬁm/?iﬁﬁ'fﬂfe bunay inde (s nivel o/ﬁtcﬁm

darsi & unei mineraltafi fronuntate. Un aleoo integrat /ercf, o adidbtate cum ﬂm'fa¢enfm un il e lin e swwoare. 750 ml

9% has a e/ﬁmhjreen color, mﬁecm/ freshness and joo/ c/ari?,_ where at olfactor e;e/ ifnpe:;/s gyﬁ; e/ of spri ? //07}'?}{/ ﬁﬂ@mnjey,
dity, {or o medium [iisn, fpleasant, [ull of flavour.

but also g[ a pronounce/ minemﬁ@, A pelﬂfec@ infeﬂmfeﬁ/ aleohol, a sober aci
140 lei

Caloian Sauvianon Blanc

Avidsi Mn de verus, farfumat si revigorant ca un huchet romﬁafﬁé lori dle vita~dle-uvie si s, de flovi de camp i iatha subie, O evadre scurtn
] neﬁrefenﬁaﬂm, nesolicitanta, buna de aminit cat sunt de im/mrfanfe cﬁ/?eé rezeruats micilor bucuri 750 ml

L’iﬁ/e@ and acid, scented and tonic fike a fresh brunch of vine flower, elderflower, wild flowers and [grass. Js it like o short escape out of omﬁnmy
that reminds You how important are the moments dedicated to the little /e@ﬁfx

90 lei

Caloian Roze
ntate de note cifricw@efﬂ/e, Guyt‘u//ﬁrezinfﬂ
ac

Aromatic de la ﬁrimu/ nas, aduce fonuri /Jroay/)efe de cirese de mai si ca/ﬂyuni, nua
w‘fﬂmfu/ fiind proaspat, vioi, e/eﬂﬂm‘yi flacut. 750 ml

un atac cu senzafii dulti, dar apoi evolueaza dominat de o aciditate ﬁ/aim vinurilor tinere, ﬁ
7 hasized @ naturdd eifrus f/auoum', he taste stavts with sweet sensafions

Flavoured from the first scent. it brings fresh notes of cherries and strawberries, em
and evolves dominated @ an aci;ﬁé r/)eciﬁ'c to the young wines, the aftertaste éeinﬂ frish, ﬁue@, e@anf and,| /?/eﬂmnf.
90 lei

e in umbra ires'me’Mm!e e ﬂrimamm,

)
Vinul vedeta al niei Caloian, Feteasca Ne@m Si~a cucert ra

Aduce aminte de surpriza erofica si /Joyfmo/erm o doammei care, (n un bal. a/éwym, coboara
intr-o rachie rosic de flamenco, Un vin care nu ramane nevorbit, nu ¢ trecuf de nimeni cugeder

Desi se hea usor, nu este un vin facil, caci rotunjimea-i forietenoas, dominata de forune cafe,'fciiﬂ{ey T isife n
“context” pentru senzafiile de trufe si cacao, ametite chir de o picatura e sange proasp ufundatd ir o,

The star wine of the Caloian range, Feteasca Neagra has m/:iﬁ@ comiue;w/ its fons, 9¢ remin.
at a white and é/ﬂcé hall'h comiry down in a mg’eyfic way, dressedin a red f/amenca dress. 9
olyserved or mentioned and it defiitely remains in your memory, Evenif it is easy fo drink it. it Mﬁ;
p/umﬁnw/ominafe/ @ dried, ﬁ/umy, cherries and black sour cherries, iijf a context for the cocon

a /rop of fresh blood, wmppe&/ in seductive wood flavours, ™

=.

W

lodiven

d truffle J'enWmu

—

90 lei
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CRAMA OPRISOR
La Cetate-Tamaioasa Romgan
Vin demisec echilibrat si e@ﬂm‘, eu arome florale infonse de saleam si miere de i, fin,

armonizata, Cele zece jr/ It de zahar rezidual au fost lasate penfm_ﬁ'd&'ééhfuﬂ aromele flora 52.5f p/ to, darsi frentru a face vinul

fomﬂfe ﬂmﬁoy, Direct ﬁriefenoy, ey nuante c&mp/exe de ananas, W@d f/ori de saleam si cifvice, Un mim[ bun /16 Bocazie, 750 ml
Balanced and e/eﬂﬂnfyemim@ wine with intense floralavomas of acacia and linden ﬁomy, ﬁm, p/mmm‘, with balanced

and well harmonized structure, The fen  grams/ 1t of vesidual sugar were left to accentunte the intense and p/eﬂmnf floral

aromas, but also makes the wine very ﬂmcefu[ Direct, friem@, with comp/ex nuances of pinneapﬁ/e, mango, acacia f/owem'
and citrus, A ﬁﬂiem// wine, good | fo;ﬂ any oceasion, !
S / 125_/61

L Cetate < Shiraz

Aromele seducatoare ale acestui vin, amintind de tutun, condimente si eum/i/ﬁf, sunt am/aﬁﬁmfe de senzatiile exotice
de ciocolata amara si fere coaﬁfe, Un vin cu pem'onﬂﬁ'fafe comp/e;m J‘I'ﬂw'f interesant de m@;/a/e 7 cacao,
Are un centru /a:ﬂoﬂm;[ cu o intensitate coloranta de exceplie. Buchetul, [rezinta note de Shivaz clasice cu fenta
de ciocolata si arome de [rane uscate, avand in final un Gift bland, bine asezonat cu notele de stejar frantuzese.

Shiraz este un vin ﬁufernic, hine structurat, generos, de o cor/ao/enfa a/amﬂfe, mulf ﬁej‘fe medie. Promite o evolutie

deosebita datorita structurii sanatoase si abundentsi de avome -~mure, afine, visine=care invaluie nofele subtile de
piper, menta si ciocolata, 750 ml

The seductive flavors of this wine, reminiscent of tobacoo, spices and eum@ﬁfw, are amﬁﬁ'ﬁea/ @ the exotic sensations of bitfer
chocolate and. ripe prears. A wine with comp[ex pemmﬁ'@ and interesting laste of almonds and cocon. 9 has a Meeﬂ center with

e)(ceﬁﬁonﬂ/ color intensity. The éom]uef [oresents classic Shiraz notes with chocolate tint and flavors of dvied p/umy, ﬁm@ ﬁaw’nﬂ a
jem‘/e lift. well seasoned with french oak notes, Shiraz is a strong wine, well structured, generou

5, of odly, much alove 6.
9t promises a Jpecia/ evolution due to the ﬁea/f@ structure and abundance of flavors ~blackherri eéerwww ic
enue/apy the subtile notes of, [repper. mint and chocolats (2 5 /g i 4 - /‘,;m | 4 o
Yiana Rose /

Yiana, noul Rose memorabil al Cramei Upriyor', imp/efeyfe contraste si sinerqi, ithted,
structura e/eﬂﬂnfa, usor cremonsa, cu senzatii retronazale de cirese de mai, con’oen ] efu
pre/unj fac din acest vin un companion perfecz‘ fpentra orice zi de vara, 750 m

Yiana, the new memorahle Rose af (7pm}'0r wine@, weaps contrasts ﬂn&ﬁyneiyiﬂ. The r{g

e@ﬁm‘ structure, J@ﬁ@ creamy, with refmpﬁm sensations of M@ cherries, spices and vanilla
make this wine a pelﬂfecf compam’on ][mﬂ any summer /ﬂy. 750 ml’

125 lei

erate a coﬁWnﬂ nish
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Crama Girboiu este o afacere de familie infiintata in anul 2005, care detine o sufor
200 de hectare, unica prin ﬁm/effeﬂ pe care 0 spune 57 prin conditiile climatice caracte
Cofesti, care este caracterizata pm‘n conditii climatice deosebit de ][ﬂuoméi/e si un sol b

a Romaniei / Girboiu winery is a ][ami@ bussines established in 2005, which has a
hectares, unique fﬁrmgﬁ its story and fﬁm@ﬁ the ypeciﬁ'e climatic condiions of the area.

rea 0][ ap 7z
yam@ mﬂem&'e ] /

commune which is characterized @ very ﬁwomé/e weather c_oh%ﬁam and a soil vich in mézum%e in the south-eastern Romania,

Constantin Preminm Red Blend
Vinul, frrezinta o culoare rubinie m/JeMﬂ. Ne incanta forinfr-0 combinatie de fructe rosii si negre ca zmeurs si ﬁrmm/ﬁa ml

This wine has a éeﬂuﬁﬂf/ m@ color 9t enchants us wifﬁ_'a combination 0}[ red and blnck }[rm'fj' [ike mspéem’ey an p/m/m',
335 lei

Bacanta Feteasca Neagra

Asemenea mifa@iei “Bacants”, resuseste sa isi insuseasca misterul si 0/7u/enfa ﬂm’fu/m’ bine ﬁ'nif, infr-o formu/a derna de oriﬂinm numelui sau,
O Feteasca Ne@m cu 0 culoare rosie ﬂmnm‘a ce imﬁreyioneaza ﬂrin arome ﬂufernice e ﬁrune, concaze rosii, mure si condimente datorate maturari 750 ml

Like the m fﬁo/oyy "Bacanta”, he manages to acquire the mystery and opu/ence of well-defined taste, in a formula worf@ of the origin
of his name. 2 blnck Fetensca with a  garnet W/fa/mﬂ that impresses with strong flavors of, ﬂ/mm’, ved curvants, blackbervies and spices dne to maturation,

195 lei
Racanta Chardonna

Acest Cﬁam/onn@ e/eﬂam‘ prezinfﬂ 0 aroma caryfem de mar, frard, anands si smachine confiatesi candimentz, Textura onctuoasa ¢ datorata
fermentarii s maturarii Sur-Lie in havieuri noi de stejar frantuzese. 750 ml

This e@am‘ Cﬁmﬂ/onn@ features a comp/ex aroma of ﬂﬁpﬁ,’, frear, /)inneﬂﬁp/e and candied | @J’ and. spices. The unctuous toxture is
due to the fermentation and maturation of the sur-lie in new French oak hagrebs,

17 lei

Racanta Sarba
Cut 0 culbare galhen-verzui m/aeréa, aceastn Sarha impres‘ionmza pw'nfr~0 aroma ﬁm’mam e ﬁ'me, pim’im all nas, mango cop letat de no
inconfundabile de ﬂel‘ﬂ/e de trandafin. Qe aceastn dats, exce/zﬁonﬂ/a este acidltaten care imbraca frumas conpul@nului

With a jmy%m’yﬂ/ﬂmﬂrﬁen color, this Sarba imppresses with [primary aroma of lime, white [reaghgpin 7
with notes unmistakable 0}[ rose pez‘aﬁz This time, e;(cepﬁam/ is the ﬂci&ﬁ@ that ééauﬁﬂf@ dresses the

AN W/
Bacanta Rose

0 culoare roz J'M/Wéﬂ cu 0 usoara tenta /Wfocﬂﬁ'e ce vine sa com/ﬁfefeze peffecf aroma de cafsure, piersi

ofotite e flots| |
foasiunii, mango si @fcﬁee, Echifiorat si cu un corfs sua, aoest vin impresioneaga fprinfr-un fostgust fructa G minéra yﬁeciﬁ'm
zonei i acidhtaten corecta, 750.m(

A gorgeous piné colorwith o J‘/iﬂﬁf orange tint that comes o ﬁerﬁc@ com/;/emenf the aroma of's

| éﬁf‘i’y, ﬁeﬂﬁWﬂV@,
ﬁiné jr'eﬁ{ with exotic fruit notes [assion, mango and @fcﬁee. Balanced and with a soft éa@, this winieinpresses with 4 ﬁ"m‘@ and
creamy aftertaste, but ex/:ecia@ with the Jpecific minemﬁ@ of the avea mdthe corvect aci&ﬁfy.

150 lef
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voman: de n dacii iberi si daco-romani, (s romanii vechi/ Budureasca has heen

since the Middle Paleolithic and the emﬂ@ frre- Neolithic, then Neolithic, fﬁmbgﬁou
civilization, to the Geto-Dacians and the time of the formation of _f_ﬁe Romanian peg

to the emﬂ@ Romanians, S5
Budureasea Noble 5 sec

Rubiniv inchis infens, cu arome de cirese, [iruane, concaze st martipan, Are o siructura e@&mfa s ﬂm’f fructat care se dezvolla infr-un
fostyust /unﬂ 5i p/acm‘. Este un vin care si aratn adevaratul pOfenﬁa/ cu m/m[ avand un mare fotenfial de Tnvechive [n sticls. 750 ml

Intamse dark m@, with flavors of cherries, plums, curtants and marzipan. Jf fios an e@ﬂnfyfrucfwe and a fruity taste that develops
na /onﬂ and, pfemnfaﬂerfmfe, Gt is o wine that shows its rve /mfenﬁa/ with fime, ﬁaw’nﬂ a great pofenﬁa/ fora éohz e-age.

185 lei
Rudureasea Noble White

Gallhen auriu cu arome de fmcfe froﬁimﬁz 5 ﬁﬂucfe e insomie prouenife e [ soiul Muscat Oftonel Gustul ests infens, cumulta /)roxpeﬁme

e mango s mnfa/u/), sustinute de aciditaten /)/acm‘ﬂ mostenita de \S’ﬂuw'ﬂnon Blane, Cﬁﬂm@nn@w/ iméayafeyfe acest vin pw’n cor/wﬂmfa

medie, nofe ﬂ/ﬂffﬁ'mﬂj’i vanilie, obtinuts frin pmm/ﬂu/ de batonmage aﬁﬁcm‘ in ﬁmﬁu/ fermentatiei ?O ml
Golden ye//ow with avomas of f:ﬂo/)ica/ fruifs ﬂmﬁ'mmine ﬁﬂm’gﬁﬂom Muscat Ottonel variely. The faste s intense, with a lof of fresh mango

and. mnfa/up, s'uﬁ/wffe/ @ the Z/eﬂmnfﬂciﬁﬁﬁ/ inherited @ Suuvignon Blane,
7y its medium-sized corfous, notes a%oﬂ@m/ vanill [irocess a/)ﬂ/ie/ /mﬂinﬂ fermentation

185 ei

Budfurensea este una din vefrele refrezentafive de iata mullimilenara din ﬁa/eoﬁé’ [ mij “ i /Z/
the i ' re

Cﬁﬂmfonn@ entiches this wine

Rudureasca Premium - Rose
Crama Budureasea, gama Budureasea Cremium HR, roze, syraz, vin roze, vin sec. Y%Jpeﬁmm, notele de zmeura si cele de ca/;mm’
sunt caracteristice acestui vin. Lo feyfu/?w'faﬁu aromele de zmeura sint mult mai frronuntate, inr aciditatoasi pa/en ta buna fae ginul sa

foara crocant, Wos‘fﬂwfu/ este intens si fructuos, 750 ml.
A wine ée/a@inj to Budureasca Premivm Hr rose, syraz, Mﬂy wine, s ﬁeyﬁneﬂ, the ras,

notes are the characteristics of this wine. At the tasting test the m;f)éemy Hlavours are more [Promdnc :
and the jm&/yﬁﬂ/ae make the wine seem crispy. s aftertaste is intense and fruitfull, 7

109 lei

Rusuioaca de Bohotin- demidulee/

Doua ﬂenemﬁi de vita de vie isi aduna calitatile in creaven acestui vin, butucii hatranide ﬁe

I M

fre care doar treceren ﬁmpu/m’ épom‘e slefui, iav hutucii tineri confeilouie cu ravnita frrospetinme. &
ln tempreraturi scazute, struqurii isi astreaza vofilul aromatic vavietal. 750 ml \W : __
Two vine generation come foﬂefﬁer or the ﬁm&/ucﬁon of this wine.Over 20 years old [ grapeines 577’717 aneyy that on@

the [ssing of time can /omw’pé and the  youny grafe vines offer freshness. Allowed to ferment for-4weeks at low temperatures, the

grapes retain their aromatic variety /7;”0]%,

105 lei
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Tamaioasa Romaneasca- demidulce

Tomaionsa Romaneasea este selectatn din p/&mfaﬁi/e de vie cu mw’_f@ mai mare de 60
Are culoare ﬂﬂ/éen e, cu aroma futernica de fructe fropica/e i fructe /e camp. Gust ﬁ/ﬂcul%
frroaspata, ce ii confera un final /unﬂ si catifelnt 750 ml

Tamaionsa Romaneasea is selected out of w’neymﬁ fﬁm‘are*mm than 6o years old and this /)I" des Mm'ziue characteristics fo the
wine, Straw ye/[aw colbured wine with strong aroma of L‘mpica/ fruits and wild flowers. Pleasant taste of rife frear, pz‘nnmﬁfe and 50}1@, with
aciﬁ@ fresh, which gives it ﬂmj and ue/ve@ finish,

T UNiCe,

oapfe, ananas i miere, cu aciditate

?05 lei
Chardonnay Cremium- sec/dr

Un vin all de culoare ﬂﬂ/éew/m’, ce i afrage imediat atentiatu aromelz pastrunzatoare de fructe froﬁzm/e, com/Jﬁefafe de ots fine
e my;/a/e. Corpo/enfa 5‘1’juyfu/ p/acm‘/e fructe z‘mpim/e sunt ﬂerfecf aromatizate cu finalul lung si cremos, 750 ml
A white wine of straw-yellow color, which immediate atfracts your attention with f%e fenetrating aromas of fryn’m/
fruits comﬁémenfeﬂ/ @ %ne notes of almond, Full éaﬁey/ and /)/emnf tasts of fmﬁim/ fruits are perﬁc@ flavored with
/Ol’y ﬂnﬁ/ creﬂmy 6”/1'@,
"5 lei

Sﬂm/?nnn Rlanc Premium - sec/dr

Un vin sec, e@anfﬂ' Sprinten, intens si firoaspat, cu o aciditats foarts /J///zcufa, acest Sam@non Blame tofieste amintirea livezii varatice
in licoaren toammei, Culoare ja/éen~f/erzuie, aroma exofica de fructul fessiunii si fructe froﬁim/e, 750 ml
A a@, e@anf wine, intense and fresh, with a very p/em'anf acipﬁ@, this &mu{gnan Blanc mells the memory of the summer

orchards in the autumn ﬁciuemﬂ. Yellow- green color, exotic flavor of, fassion fruit and fm/;ica/fy
15 lei — \
Feteasca Neagra Premivm- sec/inyy- N\

Rosu rubiniu inchis, cu arome ﬁ'ne de gem de forune si cuisoare Pe ﬁa/ﬂﬁn se simtz fllcut. datar

vanile si fifier negru, taninurile catifelats conferind vinului 0 buna structura si o texturaGeemongs,
de stejar fimfs de un an, 750 ml .
Dark m@ red, with fine flavors of, ﬁ/m/n and c/oue,y'am. On the /m/m‘e it feels L%
taste of p/m'm', blackberries, vanilla and black pepper the ueﬁ/e@ fanm’m‘yz’w’nﬂ £
creamy texture, 50% 0][ the wine has been pye&/ in oak barrels fmﬂ a year.

125 lei |
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C’amﬁam’a Cramele Recas S, 4, a foyz‘ inﬁz’nfﬂfa in 1991 si cup;ﬂinﬁ_/_e__@ﬁ'& UL Recas si Dealurile Tisulu central al
comfuaniei este sifunt in localitaten Qecm‘,j'uﬁﬂefu/ Timis, Crama ;/m %’mi/a cu sali boltits a fosteanstruita W’m@: saln de
/eﬂm’z‘am ﬂ][/ﬂfﬂ ln gm suh pamant, vinoteca si saln de éﬂricurg_’,"}%éhpﬁo}(imaﬁu 250 de butonic de 228.[ din len de stejar.
Cramele Recas S A, has been set up in 1991 and inc[:)i[ej DOC Recas and 9.6, Dealurile Timisului, The
company s ﬁeﬂﬁéiumﬂfem is located in the town 0][ Reca;;-??mziv coun@. The brick winery with vaulted halls was built
in 1945 and includes: the tasting room, located § m helow the jroum[ the wine cabinet and the barvels hall-with about

250 oak barrels of 225 L.

Recas R@m Sauvijmm Rlanc
Sortimentul Sﬂuw’jnon Rlanc din gama Ricas Reqnose adreseaza in Jpecia/ celor ce piﬂe][em vinuri alle,
care comﬁiqnﬂ ﬁerfecz‘ z/ejam‘ﬂ 5i forospetimen ustului, 750 ml

Sam@non Rlonc is the Recas assortment dedicated ejﬁecm/// to the ones that refer the white wines
that perﬁcz‘/ combine e@anca with the freshness of taste.

105 lei

Recas ”&ffna Feteasca Neagra

Un vin rosu purfuriu, cu fenfe violet, cu un ﬁarfum frutemic fructat, comﬁ/efﬂf e condimente Ylei, cu arome é(ym‘e e fructs rosi

n yﬁecia/ cirese amare, afine i visine, asezate e@anf freun fundalsubfil condimentat. 750 ml
A /Jmﬂ/a/e red wine with /our/;/e tinge, with a strong ﬁﬂu@ }[mymnce, comp@menfeﬁ/ b sweet spices

on a sublile seasone ound,

with rich aromas of ved fruits ejﬁecia@ butter cherries, blueberries and sour chervies, e@&mf/

105 lei

Recas Reﬂno
J’inﬂum/ sorfiment care face pm‘e din gama Recas Reﬂno reuneste cu e@ﬂnfa soltgty frec

Pinot Noir si Cadarca. Un buchet armonios, delicat, dominat deavome de fructs de fradure r
The on@ roze assortment ée/oryiry to Recas R@na line 577’@5’ foyefﬁer with elega
Sauvignon, Cabernet Franc, Pinot Noir and Cadarca. 2n harmonious and delica

@ ved forest fruits aromas and discreet mineral accents.

105 lei
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Recas Solo Quinta ﬂféﬁemj SoloCui

Un /);ﬂoﬁ’/ aromatic eclatant, unde notele de caise, /ﬁemcz, mango si qutui sunt invaldite in tente de flori e saleam
si dle soc. ?j;}‘qmz‘u/ dezvaluie accente usor amarui desambure de caisa, 750 ml '

A grandiose aromatic /amﬁ'/e in which nofes 0f ﬁﬁm’cafs‘, peacﬁey, mango and quinces

are enue/ope/ in acacia flowers and elderflower. The affertaste reveals 5'@6@ bitter notes of apricot kernel,

135 e

Recas Selene Cabernet Sauvignon

Din mitologia 71%0&:, Selene este zeita lunii, inr denumivea liniei a fost inspivatt de faptul ca J'f;ﬂ;fym'ii care intra
in compozitia sorlimentelor sunt culesi noaflea, entru a proteja aroma soiului de caldura soarelui, 750 m

From  grapes in the vines located on the hills 0][ Recas, pz’cée/ at niﬂﬁf to ﬁ:ﬂofecf them ﬁﬂom
heat and, [rreserve their intense aroma, came the Selene

line of wines, named after the ﬁem'om'ﬁmfian to the Moon in Greek myfﬁa/oyy.

150 lei
Recas Cuvee Uberland. 2015

Un huchet pm‘emic aromat. care combina nofe de cirese amare, visine, coacaze si pmne cu accente

de vanilie, caramel'si un J'z‘rop e piper. 750 ml
A powerﬂf@ seented éamiuef that combines flavours of bitter chervies, chepgis, blackeurrants
and, /a/umy with aceent of vanilla, cocoa, caramel and a ﬁﬁﬂo/) of, [eper. o /A
2 65 /‘e i . .,, .. -
V /
Recas Sole Chardon /
" ¥4

De culoare ﬂﬂ/éen auriu, cu tonuri verzui discrete, ave arome racoroa

i note dulti de miere s7 un parﬂfm floval delicat, comﬁ/efaf cu nofe fructate si tonuri calde
Golden ye//ow color, with discrefe j;ﬂeem}'ﬁ tones, has cool aromas of fre

i W with
citrus accentsand sweet notes of ﬁoney and a delicate floval ﬁ”@mnce, comp/efe witiruity and M fones
and sweet notes of ﬁoney and a delicate floral ﬁﬂ@mncé, com/é/efe with frm’@ notes andwarm notes,

145 ler
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PURCARI

SCHATEA L

Reﬁufﬂﬁa vinurilor de Curcari este bazata freo istorie veche data
fe succesele si realizarile marilor verificatori ai trecu

The reputation of Purcari wine is hased on tradition datedsince 1527,  his
achievements of the great w{gﬁéiﬁkﬁm of the et

Nocturne Cﬁﬂmﬂmna sec/dr

\Y ;ﬁyﬁnﬂe firin aroma intensa, dominata de flori si frucfe exofice si us /7/1';4 5i apuén%mpéfaf denote de myﬁ/ﬂ/ i vanilie
urmat de ﬁoyz‘ﬂw’fu/ ﬁre/un 5i ﬁ/ﬂcm‘. 750 ml
Yt is aé'yﬁrym}'ﬁe/ @7 its intense aroma, dominated. @ exotic flowers and fruits and its full and
o/au[sm‘ taste com/o/emenfeﬁ/ @ notes of almond and vanilla fo/fowea/ @ /onﬂ and| péamnf aftertaste.

135 lei
Nocturne Rara Neagra rosu sec/ped ;/;:y

Rara Ne@m este un soi vechi, f(mrfe mspamﬁf in pw@owi@ din Rﬂﬁuéﬁm Moldova, Sortimentd creat de Purcars ests obfinuf
oxclusiv din struguri Rara Neagra atent selectionat;, recoltati manualsi vinifieats forin metodn tradtionaln. 750 ml

Rara Neagra is an old variety, very wi/e;fwem/ in w’neyﬂm@ of the ﬁeﬁué/ic of Moldova. The assortment created @ Purcari is
obtained exc/w'iue@ from the rare blnck grapes careﬂf@ selected, harvested @ hand and vinified @ the traditional method,

135 lei
Nocturne Cabernet &:m;?non rosu sec/red ﬁfg

Faseineaza de ln ﬁrimu/ contact forin culoaren de un rabsini intens, ou refl e si aromele comp/exe dl cirese nade, ciocolata,
staficlesi vaille, Taninurile i accentueaza rolunjimea si catifelaren, trecand in pwgfywz‘u/ comp/e;(, eu nuante de maturare, 750 ml

9 fascinates from the first contact fﬁmgﬁ the color of an intense ru 7Y, with pmﬂp/e reflxes mp@( aromas
of hlack cherries, chocolnte, raising and vanilla, Tannins accenfuate ifs mumﬁ'nﬂ and. J'Oﬁ‘n J'inﬂ into the comﬁfex
aftertaste, with shades of maturation, 750 ml : '

135 lei

Rosu de Purcari zgz

Rosu de Purcari este un vin de calitate matur, de rezerva rasu, sec, ce se remarca ﬁm'nfr

ce s¢ dezvolta in timp, dezvaluind arome dul, discrets de vanilie,Gustul, p:ﬂoﬁma/ i cafifelnt, o com

un rafinament deosehit e Wﬁm’m/e rin savoarea aromelor d fructe ﬁiﬂfﬂﬁ/m”ﬂ, firune uscafe si ofine 50
Rosu de Purcari is a ﬁfqﬁ 7%5‘@ %ﬂy red wine %’ﬁrym’yﬁe fﬁm@ﬁ a comp[ex éam;

cﬁer@ notes which has féuefaﬁe/ in time reueaﬂ‘ry delicate sweef nuances of vanilla, The iiagse an ue/uefy tastewit

a camﬁ/ex aroma that pmw'ﬁ/ey the wine with an excepﬁam/ i‘eﬁnemenfywﬁﬁxex us with the savour of fores€lruits,
dried ﬁfump _m_';_/ hlueherries, : '

225 lei
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Nocturne Rose sec/ &@

Obfinut din J'fr@um' Cabernet Sam/iﬂnon, Merlof si Rara Ne 05750 ﬁﬁ}'ﬁnﬂe firin ﬂuyfu/ suay, cu note dle caise, [uirsicisi concaze, ce frec

lentin ﬁos'fﬂm'fu/ ﬁre/my, e nuante de ﬁﬂucfe de /W/m, 750 ml ey ‘;_-
Obtained from Cabermet Sauvignon, Merlot and Rare Bﬁg’b@fa/m and is pﬁ'yﬁryw}ﬁe/ @ its soft taste, with
notes of apricots, /aeacﬁey and curvants, which J'/au/@ (o858 info fﬁe /0;17 aftertaste, with shades of bereies,

135 lei
Nocturne Sﬂm@n(m Blanc s'ec/ﬁ@

Intampina simturile cu 0 aroma revigoranta, usonra, é(yﬂfa in note de citrice s fructe exofioe, Gustul, [rroaspat este condimentat cu avome florale
bine conturate s incadrate in aciditaten echilibrata a vinului, 750 m{

9t welcomes the senses with a reﬁﬂeyﬁi@, @ﬁf aroma, vich in notes of citrus and exofic fruits, The fresh taste is
seasoned with we/ﬁxﬁﬂpe/ Hloral aromas and framed in the balanced aciﬂﬁ@ of the wine.

35 lei

Nocturne Pinot G@ia sec/,

Are o culoare stralucitoare, de un ﬂﬂ/éei%/?ﬂi deschis, Aroma s [iroaspatn este confurat de nof ﬁar
Are un qust fructat, revigorantsi p/ﬂcm‘, ﬂoyz‘jmz‘b{/ sau /Jem}'fan/ armonios e papi/e/e qustative. 750 mig /-

9 has a bright. @ﬁﬁyfmw ye/@w color. 9ts fresh aroma is yﬁﬂ/ae/ @ @ﬁf nates 0}{77‘
a frm’@, re, r'e.vﬁiry and, p/eamnf taste, its aftertaste [ersisting ﬁarmoum'w'(y he ff

15 li
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Regiunea de ﬁm/ucﬁe Toscana; Culoarea ﬂﬂ/éen pai .vfm/uwfgmu nuante aurii in sticln, Aromele f/om/e a/e/ cafe sunt sporite de fructe exotice si
menta, caise proaspete si l lime verde. Prospetimen naturala si mmem/ itatea sunt perfecz‘ echilibrate e pa/ﬂfu/ acestui vin cu arome camp/ XE.

Se asorteaza perfecf cu apem‘m mancéaruri gus toase /93 baza dé peyfa 5i i branzeturi cu condiment mediu, 750 ml

i
(170

-‘,‘,’

Production Region: Tuscany; Bri ﬂﬁ@ straw ye//bw colour shows i @ﬁfga%n ﬁuey in the ﬂ/ﬂjj Delicate floral aromas are enﬁﬁmceﬁ/ @ egeoﬁc frmz‘;
and mint, fresh apmofﬁmﬁ/ lime. Natural freshness and minerali ity are perfecﬂ’ balanced on the pa/afe of this wine with camﬁ/ X ﬂmmw and a /onﬂ
finish. 9 pﬂrﬁc@ fpairs with appetizers, tasty fish-based dishes and medium-seasoned cheeses. (e B

175 lei

Vecciono QOJ’J’O ( Sangiovesse Cahernet Sauvignon y

?Qeﬂiunm de prw/ucﬁe: Toscana; Culoarea rosie infensa dezvaluie nuantele ﬁpice de violet /,'uferhice din sticla, Buchetul invaluitor si ﬁrmemfo;ﬂ
exﬁ/o/eaza cu arome seducatoare de fructe de pa/mﬂe rosii confle tesute impreuna cu note clare de condimente dulti si vanilie. 750 m(

Production region: Tuscany; The /eep ly intense red colour reveals the @ﬁ:m[ strong pur/a@ hues in the j/m The enue/opwg and. ecﬁanﬁnﬂ
50miuef exp/o/es with seductive aromas of ripe red berries woven foyﬁefer with clear hints of;weef;ﬂzcey and vanilla, >

220 lei

Vecciano Rosato

Culoare roze deschisa delicata cu o nuanta violet. Un buchet fructat s ugestiv de cafsuni, ciresesi note
aromaticitate buna si un mineral persistent si bine echilibrat. Este ﬁerﬂ’ct‘ I aperitive cu carngcurata,

carne alba la gratar. Regiune de ﬁm/ucﬁe Toseana. 750 ml-

Delicate l; /jﬁf rosé colowr with faint pmﬂ/J/ ish hues, 2 ﬁﬂm@ 50uquef5wej tive of strawberries, ¢
carries a joop/ aromaticity and a mineral, /)em_vfenfﬂn/ well-balanced eharacter. 9t the ﬁer'ﬁcf

fresh cheeses, fish myu pmfa and jm/[e/ white meats. Production rejmn Tuscany

J) 75 i .
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GUVERNUL ROMANIEI
MINISTERUL FINANTELOR PUBLICE

Daca nu primifi bonul fiscal, avetl obligatia sa-l solicitagi

in cazul unui refuz, avefi dreptul de a beneficia de bunul achiziflonat
sau de serviciul prestat fara plata contravalorii acestuia

Solicitati i pastrati bonurile fiscale pentru a putea participa la
extragerile lunare si ocazionale ale lotariei bonurilor fiscale

Este interzisd inmanarea catre client a altui document, care atesta
plata contravalorli bunurilor sau serviciilor prestate, decit bonul
fiscal

Pentru a semnala F bligatiilor legale ale operatarilor
economici, puteti apela gratuit, non-stop,
serviciul TelVerde al Ministerului Finanjelor Publice 0800.800,085

Acests drepturi gl obligatli sunt stabllite prin prevederile Ordonan taa
Guvernului nr. 28/1999 privind obligatia operatorilor sconomic] de a u aparsie de
marcal electronice fiscal b,

el de urgent
tilize

Grupe e Fl[e:yem’ alimentari/ List of food a/[e;jgem'
Conform Directivei 2000/3/CE A PARLAMENTULUI EUROPEAN 9 A CONSILIULUI DIN 20 Martie 2000, a/erdo/enii din alimente se

/wf incadra in urmatoarele  grupe: / ?lccomﬁnﬂ to Dlirective 2000/13/CE of the EUROPEAN PARLIAMENT ANV COUNCIL 07: 20 March 2000,
food. a//ergem can be mfeﬂorize/ into the followin groups : : _

1. Cereale care contin ﬂ/ufen @rﬂu, SECAra, OFZ, OVAZ, Grau Jpe/f, rau mare sau hibrizi ai acestora) si /9;"0&/»15'6 devivate/ Cereals that confaim’@ j/ufen (wheat.
rye, émﬂ/ey, oat, spe/f wheat. khovasan wheat or their @ériﬁﬁ] and derived pm/ucfy;

2. Crustacee si ﬁm&/m’e devivats/ Crustaceans and devived pm/ucfy;
3, Ouasi f?ro/me derivate/ Ejﬂy and devived pmﬁ/mﬁ';

4. Paste si ﬁrw/we derivate/ Pastn and derived, pro/ucfj';
5. Arahide si ﬁro/m’e devivats/ Peanuts and derived /wo;/ucfy;

6. Soin si /)W/m devivats/ Sayémm and derived pm/ucfy;

7. Laptesi proa/we devivate (inclusiv lactoza) ! Milk and devived ﬁmﬁ/ucﬁ' [inc/wﬁnﬂ lnctose));

8. Fructe cu conjt, adiea: m{gﬂ/ﬂfe (. ﬂmw&/ﬂ/m' communis L), alune de pm/we ( Cog/m’ avellana), nuci ( ?bﬁ/m’}f rejia], anacarde (Anacardium occidentale),
nuci Pecan [Carya illinoinensis ( Waryenﬁ, & K. Koch) ], nuci de Beazilia (Bertholletin excelsa), fistic (Pistacia vera), nuci de Macadamia si nuci de
Queensiond (Macadamia ternifolia) si p;w/m derivate/ Nuts, name@: almonds (. ﬂmyjﬁ/ﬂ/M communis L.), hazeluts (Corylus avellana), walnuts %g/am'
r@iﬂ]  cashews (Anacardium occidentale), frecan [ ijyﬂ illinoimensis ( Wa@enﬁ, & K. Koch)], Brazil nuts (;
vera), Macadamia and Queensland nuts (Macadnmia ternifolia) and derived pro/ucfy;
9. Telinasi ﬁro/m’e derivate/ Ce/e;y and devived, pmﬁ/ucff;

10. Mustar si /Jm/uye devivats/ Mustard and derived, pro/ucfs';

11, Seminte de susan si ﬁm/m’e devivate/ Sesame seeds and derived pm/ucfy; ,
12, Dixid dle sulf si sulfiti in concentratii de feste 10 mg/ @ sau 10 mg/ litru/ Su/pﬁw dhioyicle and sulfhite m/conce
3 L’u/;in 5 pro/m'e derivate/ L’upin and derived, pro/ucff; ¥/
14, Moluste si pro/me devivate! Molluses and derived ﬁm/ucfy;

i

In cazulin care suferit; de o a/e;yie, U rugam s solicitat; informatii J'uﬁﬁmenfare'inm’m‘wé efectuarea comenzikghine !

In you have.an a//e@y, p/ease request additional information before ﬁ/ﬂciry your online order !

- Preﬂamfe care contin j‘/ufen sau urme de j/m‘en —
- ?reﬁﬂmﬁam that contain j/m‘en or traces 0]{7///!‘6}’} z

Va multumim fpentru infe/eyere 1/ Thank you for “your um[m’famﬁ'nﬂ/
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I atentio /Je:ﬂymne/mﬂ sensibile:

For the attention of sensitive pe

Conform reg UE 1t69/20t1 art. 9, litera ¢, va informam ca fro noas OWﬂfOi/'ﬁ
a/eiﬂgem’: / Flccnmﬁ'nﬂ to reg UE 1169/201t art. g, letter c, we inform You fﬁﬂﬁwfua‘y may
contain the fa//owz'@ allergens: e b ;
~Cereale care contin j/m‘m [ﬂmu, Secara, orz, OVAz, grau Jpe/f, grau mare Sau hilorizi ai acestora) si
/7%0&/145’6 derivate/ Cereals that canfaim’ry ﬂ/m‘en (wheat, rye, émﬂ/ey, oat, Jfae/f wheat, khorasan wheat
or their @ém&} and devived pm/ucfy;
~Crustacee si pm&/w'e derivate/ Crustaceans and devived, /wo/ucfy;
~Oua si pm/we derivate/ Eggs and derived, pro/ucff;
~Paste si pm&/w'e devivate/ Pasta and devived, /wo&/ucfy;
~Arahide si p:ﬂop/we devivate/ Peanuts and derived pm&/mﬁ';
~Svia si ﬁm&ﬁm derivate/ \S’ayéeam' and derived, prwﬁm‘y;
~£apfe §j pm/uye derivate (inclusiv lactoza)/ Wilk and derived, /Jm&/f,mf.s' ﬁ'nc/w/inj lactose),
~Fructe cu coaja, adlica; my/a/e, alune de /m/mﬂe, nuci, anacarde, nuci Pecan, nuci de Brazilia, ﬁyﬁc,
nuci de Macadomia si nuci de Queesland si pm&/uye derivate/ Nuts, name@: almonds, hazelwuts,
walnuts, cashews, frecan nuts, Brazil nuts, piyfacﬁio nuts, Macadamia or Queensland nuts and derived
ﬁm/ucfs';
~Telina si ﬁmﬁ/we derivate/ Ce@;y ond devived ﬁmﬂ/ucfy;

~Mustar si pm&/m'e derivate/ WMustard and derived prw/ucfy; /f"w:.‘ \

~Seminte de susan si pm/we derivate/ Sesame seeds and derived, pm&/ i / :

~Diogid de sulf si sulfits in concentratii de freste 10 Wlﬂ/@ sau 10 g /ity //
m/pﬁife at concentrations of more than 10 W)j/@ or 10 my/litre "V 7

-4 upin 5j pm&/w'e derivate/ L’Mpin and derived, /mo&/ucfy; (
- Moluste si /wc/we derivate/ Molluscs and devived. pm&/ucf.v; \

“Produsele din-meniu suporta o singura canﬂe/mﬂe/ “The wenu pm&/ucfy J'upﬁ‘oﬁ on@ one frecze
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Nr. cod
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Mic f]ﬁ'un/ Rrealdnst

Omleta J'imp/ﬂ/ \S’imp/e omelette (o 1) 14 lei
Omleta cu @Mme/ Veﬂez‘aé/e omelette (20 gr/ooge). 17 e

103 Owletn cu hacon si cascaval £ Bacon and chesss omeletfe 48 fei

(04

(20 gr/50 gr/50 gr)

Ochiuri J'imp[e (2 bucati)/ Sz’mﬁ/e ﬁﬂie;/ 6405 (2 pieces) (1209r) 44 [ei

105 ehiuri cu hacon 2 huat)/ Fried ¢49s with bacon (2 pieces) 19 lei

(80 Gr/100 gr)

106 Platou mezeluri pem‘m 4 fpersonne / Meafts /)/ﬂfz‘e:ﬂ for peofo/e 42 [ei

107

“Retetelenoastre sunt ;ﬂez’nf;ﬂﬁrﬂfﬂfe &/u/m vefetele propriiﬂ' nu mp%o e W}ﬂe

*Our ;ﬂecipef are reinferp;ﬂefe based on our own recipey and do not mppo urther modifftations

(350 gr)
(50 gr/50 gr/50 4r/50 gr/50 gr/100 gr)
(sunca, muschi ﬁ‘/e, /myz‘mma pm’, /rm‘fmma vita, salam, MA

(ham, beef fillet. chicken foastrami, éeefpmfmmi, salomi, U‘% _ ‘\X
Mic dejun extra bufet suedez (/o) £/ 2 '
Extra swedish breakiast éuﬁ[ez‘ em'o( | [
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N cod SalatesAntreuri/ &‘Mfc’

200 M ;(Méﬂi/' ine Tartar (150 gr/120 g

(salata de vinete, quinoa, uleinasline, fraing toast doua i, rosii cenparosic, cea/%
[ Wﬁ/ﬁmz‘m/m[ quinos, olive oil, two slices of foast, tomatoes, red oniomywhits onion b

202 W Meniu Libanez/ Leloanese Menu (oo 4r/150 gr) 7 lei

(naut, ulei floavea~soavelui presat (a vece, rosi ﬁm‘my’e[ lamaie, ceafaa rosie, lipie)

(: cﬁicéﬁem', cold preﬁ'e&/ sunflower oil, tomatoes, pars@, lemon, ved onion, flathread)
205w “Ahi Poke (Tartar deton)/(Tuna tartare) (200 g/0090) 65 [ei

(fon, ulei susan, ulei masline, sos soia, salata, pﬂfmy'e[ mere, lime, ﬂﬁiméir, ceapa alba, avocado, ulei pimm‘, pm’ne toast)
(tuna, sesame o, olive ol S0y sauce, salad, pmﬂy@, ﬂpp/ey, fime, ﬂ;’nﬂe:ﬂ, white onion, avocado, incy oil, toast)

204w Platou branzeturi frantuzesti/ French cheese p/ﬂffe:ﬂ Gsog) 99 lei

( Cameméem‘, Grana @wfﬁmo, Brie, ﬂmiqonzo/a, mar, 5'fmgwi, ﬂermeni, miere, miez de nuca)

(Camembert, Grana Padano, Brie, ﬂmyanzo/ﬂ, ﬂ/?/]/ﬂ, grafes, germs, ﬁaney, walnut kernels)

205 o *ﬁiﬁ‘ec Tartar (200 19r/100 gr) 07 /Bl'
(muschi de vita, mpe;ﬂe, castraveli murati, cmpa alba, Kefcﬁup, mustar, haiwetoast, unt)
( éeef tenderloin, cafers, ﬁicéﬁm/ cucumbers, white onion, éﬂfcﬁu/), MWM#W
: /ﬁg‘\
206 ™ “Foie Gras de Canavd (10 ye/is0 ) //}/—: ]

(ficat de vata, zahar bran, ofet halsamic, ﬂf@i e m{g/ﬂ/e, fructs de /w/we, alint d ﬂaﬁ%%s‘ﬁ £c0

(. p/ucé /iUBi", brown sugar, balsamic w’nfymﬂ, almond. f/ﬂéﬂj’, éerriey, ha uts, toast, Foi

\

“Retetele noastre sunt feinf;r/wefm‘e f/upa vefetele pmpm’i sinu J'Mpm‘a dificart ulteriodr

“Our recipies ave reinterpirete. based on our own recifies and do not supfoort further modifications

“Produsele din meniu J‘MﬁOl’fﬂ 4 J‘iryum CO@ﬂ/ﬂfﬂ - ?repamfe care contin ﬂ/ufen sau urme de jﬁ/fen
*The menu ﬁm&/ﬂcfy J’uﬁﬁorl‘ On@ one ﬁeeze - T’Mepnmﬁom' that contain j/ufen or traces ofj/ufen
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No. cod Salate/Antreuri/Stark

o@r]\‘jg lei

207 W “Salata Caesar/ “Cagsai salod (oo g/
(salata iceéeiy, piepf de /mi, cr__'u_fo__ahe pm’ne toast, Mﬂem’nﬂ, rmezaN.
[z’ceéeiy salad, chicken breast toast bread croutons, a@eﬂi@, pa?'r*‘n_emn]

208 Fidelute de pastrav cu my’/ei/ Trout strips with ﬂmﬂﬁc sauce 5 lei
[

200 jr]

(postrav file, ulei floarea-soarelui, faina, usturoi )/ Ctrout fillet, sunflowers oil, flour, ﬂmﬂﬁc )

200 = Bruschete cu rosii/ Bruschetta with tommatoes (250 9v) " 37 lei

() paiine foast, germen ulei de masline, usturoi, vosii)/ (foast germs, olive oil, ﬂmﬂﬁc, fomatoes)

200  wm  Bruschete cu branza Camembert ﬂmﬁmfa/ 42 [ei

Bruschettn with Camembert ﬂmﬁn eheese (200 )
(Camembert, toast pﬂfrmye[ germeni, ulei de mastine) / (Camembert. fonst. pﬂm'/ey, germs, olive oil)

21 = Bruschete cu ton si mozzarelln ﬂmﬁmfﬂ/ 42 lei
Bruschettn with tuna and gratin MOZZM'%?]

(fon conserva, mozzarelln, toast ﬂermem', cmﬁa rosie, rosii )
(canned tana, mozzarella, tonst germs, red onion, tomato

212 *Salata de creveli/ *Sﬁm’mp salt

(crevels, salata, ardei gras, ceaﬁﬂ vosie, t2lina, morcoui, usturoi, sos Caesat, lamaie,

[yﬁrimps, m/m/, bell, peﬁpelﬂ, red onion, ce/ety, carrots, ﬂmﬂﬁ'c, Ca rmu(

“Retetelenoastre sunt ;ﬂez’nf;ﬂﬁrﬂfm‘e &/Mpa refetole propriiﬂ' nu mchm uil] Zf‘;;iyre

“Our mcipey are reinferpfﬂefe based on our own recipey ond do not mppom{ urther modiffations

*Produsele din meniu suporta o singura conje/m‘ﬂ % I Prepuarate care contin gluten sau urme de gluten
“The menu ﬂr’o&/m’fj‘ J‘Mpporf an@ one }[reeze - Preparations that contain ﬂ/m‘en or fraces o]{gﬁn‘en
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Nr. cod

300 m Ciorba de burtal Tm/w S0Ufs (zoomlzgoml) 25/61’
(burts, aua, smantana) e
( tripe, eqgs, sour cream) “

302 “Ciorha de vacuta/ " Beef sour S0Up (200 ml/50 m) 2'5 li

(carne vacuta, morcovi, pﬂm@'e[ 508 rosii, ceﬂ/m alba, telina, am@i‘qmy]
(loeef meat. carrots, pmﬂy/ey, tomato sauce, white onion, ceé@, bell pepﬁer]

303 “Bors pm'fmv/ *Tiﬂom‘mup (200 ml/50 ml)

{ pmfmu, morcovi, ﬁm‘my’e[ rosi, ceapﬂ alba, telina, ardei gras, lamai
(trout, carrofs, /mm‘/ey, tomatoes, white onion, ce/e;y, bell freppoet, e

**\S’upe/e/ ciorbele nu se servesc dupa ora 18
**\S’ou/)y are not served . aﬁ‘e:ﬂ 18 0'tlock

“Retetelenoastre sunt :ﬂez’nf;rﬁrefﬂfe &/upa refetole proprim’ nu Sufor ] uﬁ‘erjo e
“Our recipies.are reinterpirete based on our own recipres and do not supfro urther moﬂm‘{my

"Produsele din meniu suporta o singura wrye/aﬂ' > .-‘é' N | Preparate care contin gluten sau urme de gluten
“The menu /WW/MCf.V SM/IPON{ 0”@ one ][7'%28 . /- ﬁrﬂfmmﬁam that contain ﬂ/m‘en or traces o]{q/ufen
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Preparate din vita/Beef

Nr. cod

4 O & *77]{9]%7/' J'feﬂ é (220 19r/50 gr)
(muschi de vita, smantanag Coniac, piper verde, unt)
( éeef tenderloin, sour cream, coyn‘ac, qreen feper, butter)

402 = “Burger de vita/"Beef émyer (50 9r/520 gr) 53 lei
( ﬁﬂmémyer manzat, mm‘aﬁ' ww@ey, hacon, sos éaréeque, salat, rosi, ceapn rosie, castraveti murafi)
(veal ﬁﬂmémyen wep@ey /;ofafoey, bacon, éaréeque sauce, salad, tomatoes, red onions, picé/eﬁ/ cucumbers)

405 “Muyschi de vita cu Foie Gras si ceapa rosie caramelizatn/ 189 lei
“Beef tenderloin with Foie Gras and caramelised red onions (220 gv/i00 47

(muschi de vita, ficat rata, zahar bran, foaine toast, ofet balsamic, cié/m rosie)
(i éee][ tenderloi, lver duck, hrown sugar, toast. halsamic w’neﬂar, red onion)

404 m *Cﬁeeyeémyer (130 gr/320gr) 5t lei

( ﬁﬂmémyeiﬂ manzat, salata verde, rosii, ceafa rosie, castraveti murati, cascaval, cmﬂfoﬁ we@ey}

es pota foes)
~
fr [y/.f/o’
(muschi de vita, ulei masline, /mfm@'e[ ceapn alba, ﬂi’"f éﬂ%’iﬂ, {1 1 ._ =
(heef tenderloin, olive oil, pam@, white onion, Kﬂﬁiﬂ [epers, c( ) i

“Retetele noastre sunt m’ni&;ﬁmz‘m‘e /uﬁa refotele pmﬁrii sinu sufroNg mo terigare )

" Our mciﬁey are m‘nfe:ﬂprefe based on our own reciﬁey and do not mp/)mﬂ rther mwﬁwm
.

(veal ﬁamémye;ﬂ, green salad, tomatoes, red onions, pic@p/ cucumbers, cheese

405 “Tigaie picanta de vita/ Spicy heef stip-

“Produsele din meniu suporta 0 singura corye/m"g [ ] Prapuarate care contin gluten e urme o glton
“The menu ﬂmﬁ/ucf)’ J’Mﬂﬂarf on@ one ﬁeeze - Preparations that contain ﬂﬁlﬁ‘m or traces o@ﬁffen



’.

\
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?repam te din vita/ B

Nr. cod

406 “T-bone de vita maturat b oot ridei el (78 lei
“Waturated T-hone éee/[yz‘eaé with hot pep/)erjam (600 gr/60 gr)

(earne de vita cu o, ulei masline, unt. mivodenii, dulceata de ardei iute)

(heef with hone, olive oil, butter, spices, hot peﬁ/ye;ﬂjﬂm]

407 ™ “Muschi de vita cu foie ﬂms'/am s0s de ceapol 185 lei
Beef tenderloin with foie gras without onjon sauce (525 gr)
(muschi de vita, ficat rata, acadele foie gras/ beef tendevloin, liver duck, foie gras /z?//ipoﬁy )

408 ™ “Muschi de vita Maite O Hotel eu duleeata de ardei iute/ (38 lei
“Waitr ' Hotel heef teonderloin with hot freffer jam (250 gr/60 )
(muschi de vita, unt, dulceatn de avde jute/ heef tenderloin, hutfer, hot pepper jam)

409 Maduva de vitw ln cuﬁfaiﬂ/ Cven haked beef marrow G304 50 [of

(maduva de vita, varza, toast usturoi, ulei de mastine, ﬁﬂm@'e/}

(beef marrow, méé@e, toast, ﬂmﬂﬁc, olive o, /Jmﬂy/ey )
c L\

210 “Tagliata de vita/ Beef f@ﬁm‘a @W,::: UONei
(muschi de vi ﬂ,/ﬂrmezm, rosii cﬁewy, rucols, germeni, %WM)’/ ¢ 2

( éee/[ tenderloin, frarmesan, cﬁemy tomatoes, rucol, gets, 05’0&,0 f

“Retetole noastre sunt reinfj;ﬂ/:ﬂefﬂfe p/upa vefetele pmpw’i sinu mﬁo()%ﬁmo rioare )

“*Our recipey are ;ﬂeinfe;ﬂﬁrefe based on our own ;ﬂecipey and do not supfoor. rther mo&ﬁﬁﬂﬁdm

“Produsele din meniu yu/aorfa o singura corfge/are [ ] Preparate care contin L ﬂ/mﬁm
“The menu pm/ucfy support on@ one freeze A Preparations that contain gluten or traces of gluten



N RoSer Hoise

k 2 malul el Q.
- Hotel & Restaurant & Spa

emiy/ace)rfmy’e’, usturoi)
ic)

e, ﬁﬂl")‘

5 of{ Rmv/ de mie/ cu ﬁimﬂe de pm'fmﬂmc/ Lamby ste
(350 gr/150 jk]

(i myo/ mie[ pmfﬂrmc, cz’u/ﬁelﬂci, cea/m rosie, ﬂe_rmem' pé mazare,

(1 lamb stew, pmﬂmip, muyﬁmamy, red onion, ﬁem'ﬂermy, ﬁ/emy/ac

Wwepa rate din pmﬂc/ Dork dishes

502 Ceafnaln Colibita/" A la Colibita po:% neck (250 gr/i00 gr) 05 lei

(ceafn de frore, parmezan, hriby, ﬁat‘ru{?/’e[ smantana, usturor)
{ poré neck, farmesan, boletus mushrooms, /mm'/ey, sour cream, jmﬂﬁc}

o0 *Rﬂm/p orecd 5'0590@0;420/&;/ “Pork knuckle Wh%ﬂ”’ﬁmzo/a sauce 62 [ej
(500 gr/100 gr/50 gr)
(vasol de frore, smantana, ﬂmyonza/ﬂ, salata mixta)

(/ ﬁmﬂé knuckle, sour cream, ﬂogonza/ﬂ, mixep/ salad)

504 = ‘Coaste de pore ln cuptor/ Cuen baked, % \%

(450 gr/200 gr) / L ‘\\

(conste de frore marinate, cartofy ww@ej’, castravete
(marinated, pmﬂé ribs, wedges pofm‘gey, pz’cé/e;tucui/née

“Retetele noastre sunt reinfj;/mefﬂfe /u/m vefetel forofrii si nu sup i )

“Cur recifies are mz’nferﬁmz‘e based on ourown recipes and do not supfor. rther mon
.

*, . - By
Produsele din meniu J‘uﬁm‘a 0 singura conje/mﬂe [ ] Preparate care contin  gluten sau urme de j/m‘en
' The menu ﬁr‘o&/l/fcff J’uﬁﬁorl‘ On@ one ﬂeeze - ‘Prekmmﬁom’ that contain j/m‘en or traces O@Men



RoSer House

Pe malul lacului Colibita...
Hotel & Restaurant & Spa

Nr. cod

Preparate din foui/C hitken ?
-
601 m *Tym’e ﬁimm‘ﬂ cu pw/ Spicy chicken }'ﬁwﬁﬂy 58 lei

(250 11/100 gv)
( pz’epf de i ardei jufe, ardei éﬂﬁi@g ceapa alba, pﬂfruy'e[ ulei masline)
(chicken hreast, hot frepper. Kapia pepper, white onion, pam'@, olive oil)

602 = “Grilled chicken 53 [ei
(220 yr/ZOO ﬂr/zo ji"]

( fiept de foui ln ﬂm’/[ cartofi [, ulei masline, sos dulee-acrisor)
[jm‘//e/ chicken breast ﬁ"fb’ﬂ/ /Jofafoey, olive il sweet and sour sauce)

603 = Snitel de foui cu cartofi friure [35,

( pz’epf/e fou, cartofs, unt, /apfe, oua, faina alba, fresme, lamaibyulei
Mﬂ; germa\l\_-- .

“Retetole noastre sunt reinfi;ﬂﬁiﬂefafe /upa veletole pmﬁw’i ST nu SupoRo

“Our recipies are veinterpirete based on our own recifies and do not sufpgrt fu

*“Drodusele din meniu J’Mporfﬂ 0 J’i@um corye/are - Prepamfe care contin ﬂﬁffen s urme de j/b{feﬂ/
“The menu ﬁmﬁ/ucfy yuﬁpom‘ on@ one ﬁ'eeze - ?repamﬁom that contain ﬁﬂn ondraces afﬁ/m‘en
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N o Wrepﬂm te din peyz‘e/ Fish di

polenta~5 (s

701 “Pastray cu mama@a/ “Trout

(220 gr/200.9r/50qr)
( ﬁm’fmu, usturoi, fe[emea;_'/viMai'e, foarmezan, mama@a .
(trout jmﬂﬁc, brined cﬁgeye, lemon, pm”memn, pa[em‘ﬂ ¥

702 “File de Pastrav /aﬂm'/// “Grilled trout ﬁ'//ef 5 lei

(200 gr/50 gr)
(pastrav file, lomaie) Clrout llet, lemon)

703 "File de pastrav in crusta de malai/ -44 fei

“Trout fillet in cornmeal croust (z0040/604)
(pastrav fite, lamaie) / (trout fillet, lemon)

7 04 = “Tunna Cﬁf}][ Sfyé (140 ﬂ:ﬂ/mo ﬂlﬂ/ﬂO ﬂr] 78 /ei

i ﬁ'ucfe de mare, creveli, usturoi, ulei masline, fon, sos rosii, pom‘om/e, pm‘;ﬂwy'e[ lamaie, busuioc, unt. pm’ne foast)

[sea][wﬁ[ J'ﬁrim/ﬁ', jmﬂ/ic, olive oil, tuna, tomato sauce, orange, fmm‘@, lemon, basil, butter, toast)

705 “Creveti ln tigaie/”Pan fried shri fj’ Goog) 07 fo
(creveti, usturoi, /mfruw’e[ lamaie, unt)/ [Sﬁm’mﬁy, ﬂmﬂﬁc, farsley,  bufter)

706 - * ?weqeﬁ Pil-Pil si focaccia cu oregang? 1
@ﬁ@//mwny and oregano fo cein g
(creveti, usturo, pﬂf;ﬂu@'e[ lamai, ardei im‘?ﬁ, fofc% —

[J’ﬁm'mpj', jm”/ic, /mm’/ey, lemons, hot pepper. utter

\

“Retetele noastre sunf reinterpretate /upa vefetele pmpm’i Sinu sufroMeg mo erioare
“Cur vecipes are reinterpreted based on our own rvecipes and do not support¥urther modifications
& / el By fiaatio

"Produsele din meniu suforta o singura corye[m@ B Prepuarate care contin gluten sau drme de gluten
“The menu pmﬁ/ucz‘y support on‘/y one freeze [ ] Preparations that contain gluten or traces of gluten
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k._ Hotel & Restaurant & Spa
N cod ?repam te din peyz‘e/ 7—}3'6 _

Dorad ln grill o _5
797 *Gm'//e/gyl;z é&:ﬂe% Zif%é%% 250 g

(. &/om/a, rosii, zuccﬁim‘, m”ﬁ_/ei éﬂ/ﬂ'm, cz’uﬁem’
(sea bream, fomatoes, zucchini 'éa'/am freppers, mus

N\
703 *File de somon ln geill eu branza de cﬂ?’pm/ 62 lei
“Grilled salmon fillet with gont cheese (200 yr/00 1)

(somon, branza, ime)/lalmon, cheese, lime)

i, *T@aie ﬁz’cﬁmfa ot fructe de mave/ 78 lei
*\S’plcy J'ea][m _S'ﬁl/'~][l/'y (500 gr)

(mid, uo;ayo/e, inele calamar, crevels inf;ﬂeji, crevei decorficati, calamar, unt, ardei iute, pﬂfm@'e[ 508 rosii)
7

( muﬂ'eﬁ, clams, calamari m’rys, whole J'ﬁm'mﬁy, ﬁeeé/ J'ﬁiﬂimﬁy, yc]m'ﬁ[ éuﬁ‘er, hot pepﬁeiﬂ, pam'@, tomato sauce)

700 W “Tontacule de calamar si foccacia cu oregano/ 77 lei
‘Calomari tentacles with 0reqan ﬁccacm (350 gr/200 gr)

(tentacule calamar, lamaie, rosii cﬁer@, ulei masline, usturoi, ulei ficant, foceacia)
(calamari tentacles, lemon, tomatoes cﬁewy, olive oil, ﬂmﬂ/ic, spicy oil, foceacia)

71 Saramura pastrav/ Brine of trout cs;
{ pmfmu, m"ﬁ/eiﬂlf'ﬂj’, 70577, ceapa, ardei iute, lamaie, /Jﬂf;ﬂu@'e[ otethule), usturoi,_s
(trout. bell frepper, tomatoes, onion, hot frepper, lemon, ﬁm”!'/ﬂ , vinegar, ol C

712 “Midii a ln Mavinera/ "2 la Marine
(4004¢/50 gr)
(midii, usturoi, paﬁﬂmy‘e[ lamaic, unt, paine fo‘z‘, w’A

(mussels, ﬂmﬂﬁ'c, /mm/ey, /emon, bhutter, foast wine

“Retetele noastre sunt ;ﬂez’nfjﬂ/refafe p/upa refetele p;ﬂoprii i nu mpom‘ﬂ ﬁﬁ'ﬁcam’ uMe
“Cur recipes are reinterprete. based on our own recifies and do not mppa%f?ﬁrfﬁer modifications

“Produsele din meniu J'upam‘ﬂ 0 singura canje/mﬂe [ | Preprate care contin  gluten sau urme de gluten
“The menu /WW/MCLS' J'M/?Pm”f an\/y one ][r'eeze - Preparations that contain j/ufen or traces ofgfufen



Pe malul lacului Colibita...
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vt Paste si Risotto/ Pasta &ma‘

sor = Penne Carbonara (oo glsagr)
{ ﬁm’fe, unt, fparmezan, smantana, hacon) /myfﬂ, bhutter, pa n, yom«%éacon]

S0z m Spa hetti a la Marinera (oo ge/5bg:) 68 lei

(paste cu cernialn de J'epie, creveli, midii, scoici, unt, lamaie, pam@'e[ usturoi)

/mxfa with qu'p/iné, J'ﬁ:ﬂimﬁs, mussels, clams, butter, lemon, /Jﬂm@, jmﬂ/ic]

" RoSer House

803 m “Fettuccine con zucchini si creveti/. 68 [ei
“Fettuccine with zucching and forawms oo gligogr)

{ /myfe, unt, crevets, /amm'e, smantana, zuccﬁini]/ { ﬁm’fa, ém‘fer, J'ﬁm'mpx, /emon, sour-cream, zuccﬁini]

8 04 = *pﬁﬂf Tﬁﬂi (150 gr/250 gr) 68 /él'

( fouste din orez, creveti, fructe de mare, unt, ardei iute, lamaie, pﬂfm;/’e[ ulei masline, usturoi, ulei pimm‘]

(rice frasta, J'ﬁrimpy, seafood, butfer, hot frepper. lemon, frarsiey, olie oil, jmﬂﬁc, spicy oil)

805 H Farmer's Fettuccine oo 19r/400 gr/100 gr) 1 'Ig [91'

(paste, muschi de vita, ardei Kapm, ém’m’oc, pm”mez&m, morcovi, smantana, ulei mm'ﬂ’ne, zuccﬁini, jermeni )
(; pm'z‘a, éee}[ tenderloim, éﬂ/ﬁ‘a fepper, basil, frarmesan, carrofs, sour cream, olive oil, zucchind, jermy]

Sob ™ “Wild mushrooms risotfo cu tru |

“Wild mushrooms risotto with &

(orez, trufe folii, hribi, ceapn alba, usturoi, unt. vin, frarmezan, Sgantana, germen;)
(vice, sliced truffles, forcini mushrooms, white onion, ﬂmﬂﬁc, éuﬁeiﬁ]ine,; 4 /'W
s

807 Rijm‘om' Amatriciana (50 44
{ pm'fe, frarmezan, pﬂnceﬁ‘ﬂ, ceafin rosie, usturdl, vin,§os ro
7

( pm'fﬂ, pﬂrmemn, pﬂnceffa, ved onion, ymnﬁc, wine, tonitto s

**Rﬂfgfg[g noastre sunt V'Binfj/'ﬁl"b’fﬂfe p/upﬂ refotole pmpm’i i nu s'uporfa\m_o_fﬁﬁmri uﬂ'm/wwe
“Cur recipies ave reinterpirete based on our own vecifies and do not supfort further modifications

*Produsele din meniu suporta o singura corzge[mﬂ B Preparate care contin gluten sau urme de gluten
“The menu ﬂmﬁ/m}ff J‘Mﬂﬂorf (m@ one fr’eeze - Preparations that contain ﬂ/rxfen or traces o]{gﬁffen
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N Garnituri/Side dishes [@0~ﬁ4{( = \
o )
90t = Diure de mm‘oﬁ' cu fm][e/ Truffle mas e(/ i )
902 = Cmﬂl‘()ﬁ' ﬁimﬂe/ Mashed, pm‘ Des G \\ ~ //e/
905w Cartofi taranesti/ Country J'fy/e rolllges (509, vl li
(cartoff, ceapa, ardei, /mfru@’e/]/ (fotatoes, onio e/yper,.w

Qo4 m Cartofi natut/Boiled potatoes 16 lei
905 = ‘Cartofs forajiti/ “Fried, potatoes 16 lei
906 ™ ‘Cartofy we@ey/ *We@ey pofﬂfggy 16 lei
907 Spﬂm@ﬁe/ /Flsﬁmﬂ@w (Go/i80 gr) 26 [ei
908 Lequme I ﬂm'/// Grilled f/@efaé/ey (3009r) 22 lej

(dovlecel, vinets, ciuﬁe;ﬂci Cﬁamp@nm am@'ﬂmj’, ceafa, usturoi, pm‘my’e/]
't zuccﬁini, eﬂﬂp/&:mﬁ; Cﬁamp@nm mm‘ﬁmomy, bell, ﬁeﬁﬁen onion, ﬂm%’c, pam'/ey )

909 *feﬂume mexicane/” Mexican ueﬂefaé/ey og) 48 lei

(cu / fara Mnf]/ (with / without butfer)

Extra

910 Exira pizza: masling, sunca, pmﬂumé, avdei iute/ G lei
olives, ham, com, hot ﬁiﬁ/:eiﬂ
9t Painescaserolns cutie pizza /Bread/ cm'yezﬂ/

g12  Sacosa/ Ba //”_ | XM
903 Salomy telemens parmezan/éh/ami/ é:ﬂ‘m/ cﬁf  :'_ ' M i ,
94 Sosuri kefcﬁup/ MAaioNeza / éﬂréeque hus -

7<ez‘cﬁup/ mayonnaise/ émﬂéeoiue/ jmﬂﬁ'c sau

95 Dulceata de ardei iute/ Hot pepper jam \ -7 ) AP

Painen+sosurile [reparate in casn din ingredients atont alese/ Bread and sauces are homemade :ﬂeﬁare/ from cmefu@ selected iﬁmﬁenfy
P uten

“Retetele noastre sunt reim‘;;ﬂﬁrefa ¢ /u/m retstele [oroforii si nu suporta modificoni ulterionre te
“Cur recipes are reinferpmfe based on our own recipes and do not mppom‘ further modifications W Proparations that contain gluten or traces of gluten

repaml‘e care contin ﬂ/ufen sau urme de g
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.\

%e/mm te v@ez‘mﬂiené / vf/y o & \

e

=

Pret

Nr. cod &

1001 Salata Vegan/ Vegan salod (oo gy 34167
(salata, avocado, mar, mo.rcov,' telina, merisoare, seminte, suc lamaie) .

[m/M[ ﬂt/OCﬂﬁ/O, ﬂ/ﬂ/}/e, cﬁrrof, ce/ety, cmnéemﬂy, J'ee;é', ﬁemory’m’ca )

002 w Pizza Verdura (oo gr) 42 lei
(. mﬂ/ez’ﬂmy, ;/m//ece[ rosii, ciupe;ﬂci, cea/m )

(bell pepper, zucchini, tomatoes, mushrooms, onion)

003 m Cmﬂfaﬁ' taranesti/ C(mm‘:y yz‘y/e pafm‘Oey 21 lei

(150 gr/50 gr)
(cartofs, ceafon, ardei, pafm@'e/] : AAT
( fotatoes, onion, frepper, /mm'/ey ) & /:—H )

‘ (74 P\)

“Retetelenoastre sunt ;ﬂez’nfjﬂﬁrﬁfﬂfe &/u/m refetole proprim’ 1t SufrorNNOATEATY
“Oar recipies.are reinterpirete based on our own recipres and do not supfro urther moﬂaﬁ%ﬂ

.
- ?re/mmfe care contin ﬂ/l:f_fen;qu urme de ﬂ/ufen
- Preparations that contain ﬂ/ui‘én or fraces o]{gﬁn‘en



o RoSer House

Pe malul lacului Colibita...
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Salate si muratuvi/Saladk and

Nr. cod
2001 \Sﬂ/ﬂl[ﬂ Mleﬂ (rosii, castraveti, ceﬂpa] Ve 'fj /él
MX«%/ sa /ﬂ&[ (tomatoes, cucumbers, onion) (250 ﬂr]
2002 Sulutn de umﬂza/ Caé@ye salad (250 gr) 13 [ei
2003 Salata de rosii cu telemeal Tomatoes salad with brined cheese 14 [ei
(250 gr)
2004 Salata de verdeturi/ Green salod (250 4r) 13 [ef
2005 Salata de castraveti murati/ Pickled cucumbers salad - 13 lei
(250 ﬂr]
2006 Salntn de qogosari murafi / (3 lei
Dickled red bell pepper salod (2 s \
2007 Sulata de anﬂw’mﬂi cu conopida | ur ol \ ei
Pickled ved bell, pepper and caul] wer Al (2504

)

-
“Retetele noastre sunt rez’nfjﬂﬁrefﬂfe &/upa refefe@ proprii Sinu mpom‘a %&é’ﬁmm’ ulterionre
“Cur vecifies are reinterpirete based on our own recifies and do not supfort further modifications

(250 ﬂl"]

2008 Salata de muratui mixta/ Weﬁ/k Nt



"~ RoSer 3uiise 7

Fiti pmpm’u[ chef [t Bey

- p;ﬂe/mmfe fre cmﬂeéﬂﬂﬁfi ln /71'&:1‘;4//1 incii

- dishes that yo_o_i ean cook on hot stone~

Nr. cod A Pret

3001 “File de pastrav/ Trout fillet (5095090 54 lei
( pmfmu, condimente peyfe, lamaie)

(trout, spices for fish, lemon)

3002 “Ton rosu /" Red tuna (200 9r/50 gv) 77 lei

(ton, lamaie)
(tuna, lemon)

3003 Tiept de fui/ ‘Chicken breast (250 4r/50 gv) 49 lei
{ piepf de pui, condimente /om’]
(chicken breast, spices ][01" chicken)

3004 “Muschi de vita /" Beef tenderloin [zgﬁ)‘.\“% N

(muschi de vita, condimente vita) " P -
(beef tenderloim, spices for beef) ' /’ \

“Retetele noastre sunt mz’ni&;ﬁm‘m‘e /upﬂ }'efefe/e foroprii si nu su &/ﬂ ]
urener m

“Our :ﬂeciﬁey are m’nfelﬂprefe based on our own reciﬁey ond do not supfy of@ﬁm

—

*“Drodusele din meniu suporta o J'iryum conje/m'e ™,

“The menu ﬁm/ucfy sufofoort oq@ one freeze



-
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o RoSer Houss

/ Pe malul lacului Colibita...

Pizza

4001 ™ Margherita (200 gr/150 gr)
[é[ﬂfﬁiZZﬂ, sos NﬂﬁOﬁ, MOZZﬂI"b’//ﬂ, 01"1?7&77}0
[ ﬁiZZﬂ 6/0@%, NﬂﬂOﬁ sauce, n’IOZZﬂW'G//ﬂ, OVeﬂﬂWO

002 W Quattro stagioni 200 gr/i20 gr/iz0 ) % I8 i
4 (blat frizza, Sos Nﬂpofi, meare//a, mnca,ﬂm/am,ﬂam/ei é/)iﬂ, masline) 4

( fizza %ngﬁ, Nﬂpo/i sauce, mozzavella, ham, salami, Kapm pepper, olives)
4003 WM Prosciutto e ﬁmjﬁi (200 40/120 /50 gr) 248 loi

(1 é/ﬂlf/izza, sos Nﬂ/mﬁ, mozzam//a,/roycmﬁ‘o, sunca, ciupezﬂci Cﬁam/)@non i
a

[ pizzﬂ Obgﬁ, Nﬂpoﬁ sauce, mozzare/ ,prayciuffo, ﬁﬂm, Cﬁﬂm/)ynon mm’ﬁroomy]

4004 1 Cuattro ][OI/'WWI J (200 gr/120 gr/120 gr) 48 /gi

(blat /aizza, sos Nﬂpoﬁ, mozzareia éuﬁ[ﬂ/ﬁ;, [parmezan, ﬂogonzofa]
( pizza /oogﬁ, Nﬂpoﬁ sauce, éuﬁ[afo mozzarelln, parmesan, ﬂmyonzo/a]

4005 I *ﬂ /ﬂ (JQOS’I%/' WOMJ'E (200 gr/120 gr/150 gr) 48 /el'
(blat fizza, sos pizza, mozzarelln, pie/yf de foui, ciuferci mﬂ&/eiﬂmy]
{ pz'zza a/o»yﬁ, pz’zza sauce, WlOZZﬂI/'B//ﬂ, cﬁicéen é:ﬂemf, mwﬁmomy, bell ﬁe/Jper]

Dizza Verdura (s00 9r) <
4006 - (ardei gras, dovlecel, rosii, ciuperci, cﬂeapﬂ] 42 /ﬂl

(bell, pepper, zucchini, tomatoes, mushrooms, onion)
4007 = Focaccia cu ulei de masline si orega g 2 N
Focaccia with olive oil and oreqano [?W/}/f:: -
4008 M TFocacci 57'144/7/&:/ \Vimp/e focaccid (26041, / =

4009 W Focaccia cu pmnmezan/ Focaccia With pap
(2004r/50.9r]

“*Retetelenoastre sunt ;ﬂez’nfjﬂﬁmz‘m‘e &/upa refetele propm’i sinu WPMO nicar Zg‘gﬂiy;ﬂe

“Our recipey are reinferpfﬂefe hased on our own recipey and do not mppowﬁ u_g’_fﬁer modifications

“Produsele din meniu J'upom‘ﬁ 0 singura corye/are [ ] Prepuarate care contin ﬂ/ufen sau urme de ﬂ/uf.«m
*The menu ﬁi‘oﬁ/ucf)‘ yuﬁﬁarf on@ one freeze - T’repamﬁom‘ that contain ﬂ/ufen or traces o]{gﬁn‘fm
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Deserturi/Vesse

Nr. cod _ ,
5001 = Tiramisu (150 gr) _
5002 & Strudel cu mere si sos vanilie/ Flpp/e strudeband vom SW 5
(100 gr/Sagr)

N
5003 B San Sehastian Cheesecake cit ciocolata / sos de fucte W/ 20 e
San Sehastion Cheesecake with chocolate / éemymuw (10r)

5004 = Cheesecake cu hezea si dulceatn de afine/ 24 fei
Cheesecake with mem’nﬂue and é/ueéerw’am (180 gr/50 41

5005 m  Lava cake cu mjﬁefﬂfa/ Lava cake with ice cream (uo gr/40 g1) 28 lei
5 006 W Clatits cu gem sau finetti/ Pancakes wifﬁjﬂm or finetli (50 gr/s09r) 23 [ei

H007 = Tort de mere/ ?l/ap/e cake (180 gr) 23 lei
5008 u Y’apanm'i cu smantana si dulteata deafine/ 26 [oi
Romanian cm‘f@e cheese /oogﬁnm‘y with sour cream and. é/ueéemwﬂm
(160 gr/70 gr/50 gr)
5009 Mere cmpfe In cuﬁfmﬂ cu nuci, miere si scorfisoaral 21 /ei

Oven haked. apﬁ/ey with nuts, ﬁoney and cinnamon (180 gr)

50’{ 0 M Cremes Iy pﬂﬁmﬂ/ Cremeschnitte in the ﬂ/mW 1Onlgi.

5 ot 9njﬁez‘ﬂfa de casa/ Homemade ce creama@omr [ei
9012 Cornet de inﬂﬁefm‘ﬂ/ Jee czﬂeaw‘caﬂe [6//?;» ]
| el

/,_ -
50{3 | Brownie ($ogr) (@ | ’
50/[4 fﬂﬁfé’ de ﬁﬂmiﬂe/ Romanian hivd's milk. ( S0 J | -

Preparate in casa din iry;w/ienfe atent alese/ Homemade from mreﬂf@ J'eﬂzafeﬁ/xmené' /

“Retofelenoastre sunt reinf;ﬂﬁrez‘ﬂfe /uﬁﬂ retatole foropriisi nu suporta modifiear ulterionre [ | Preparate care car;ﬁn?iffen sau urme de gluten
“Our recifies are reinferprefe hased on our own recipes and do not suport further modifieations - Preparations that contain j/ufen or traces a]{g/ufen

Toate ﬁro&/weé yun?ﬂﬁfe cu /,'ro/uye [proaspete si naturale, contin foarte putini aditivi alimentari
Al [.'ra/ucfx are cooked with fresh and nataral pro&/ucff, fﬁey contain very few food additives
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Nr. cod

6oor ®  “Meniu Ponny/ Ponny menth oo @/
( crispy de fouisi  cartofi pm]/ ( cru/ay chicken an otatoes ]\

6002 w Meniu Wos Martind Martin bear ment (oo g/00 jr] A

(branza de vaci cu smantana si mama/ﬂa]/ ( coﬁ‘aye cheese with sour cream and po/em‘a )

6003 B “Neniu Tom si 79#@/ Tom and %my menu 32 lei

(100 gr/50.Gr/100 gr)
(cascaval, frane, rosie, mm‘oﬁ pm} / (breaded cheese, fomato, fm’e&/ /aofafoey]

600, = “Weniu Baloo/ Baloo menu (w0 ge/i00 ) A
( ﬁamémye:ﬂ, cartofi We&@ex}/ ( ﬁaméuiye:ﬂ, Wedges fotatoes]

6005 m “NMeniu Alha ca Zﬂﬁﬂ&/ﬂ/ "Snow white menu (oo gr/ioogr) 34 lei
(piept de fui I ﬂm’/[ cartofy prajiti)/ [jri//e&/ chicken breast, fried frotatoes)

Deserturi copii/ Vesserts for kids
6006 m  Clatita cu f f netti/ Pancake with ][ Mﬂffﬁ\‘\{%

6oo7 = %Wmm cu dulceats p/e afine i smantao fﬁ
Romanian coff@e cheese ;/oo@ﬁmf wn% 7{ | ,
_ bcted i znﬂ)fs

ond. é/ueéerwam/cﬁoca/ﬂfe'rio
“Retetele noastre sunt :ﬂemfe/ﬁmfﬂfe &/upa refetele pmﬁmz §j numpam‘a odf ﬁcmﬂz ultggicare
“Our vecipies are reinterpirete based on our own rec;pej and do nofmppo\f vt funther modifications

“Drodusele din menmmporfﬁ omyum conﬂe/m'e Preparate care contin ﬂ/ (uten sau urme de j/ uten
“The menu prroducts support only one freeze W 7reporation fﬁ £ contain gfuten or traces of gluten

Deserturile sunt pmpamfe in casa din zrym/ iente atent alese/ Desserts ave homemadetrom
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Ao RoSer Hous
- e malil loculii comg

\,‘,“» Hotel & Restaurant & Spa

Bucataria noastra imbina jwz‘u/ prepamfe/or internationale cu cele r
minutiozitate /Jenfm a va mcanta papi/e/e jw'faﬁue 5j penfru 4 reveni ¢

Qur kitchen hlends the taste 0][ international dishes with Romanial ones, I
piﬂepﬂwﬁ/ fo &/e@ﬁf your taste buds and make You want to come ba

Va rugam sa va consultati cu wpﬂfarii in a/eﬂe_iﬁé@arnifuri/mﬂ /

Please consult with our waiters for cﬁmﬂ'nﬂ the side dishes !

Pentru orice situatie nerezolvata, va rugam S4 VA adresafi sefului de saln !

For any unvesolved issues, /J/me address the rexfd'umnf manager /

Ultima comandn catre hucatarie va fi trimisa ln ora 245 !

The lastorder to the the kitchen will be sent af 245 !

Nota de p[m‘ﬂ se achita cu 30 de minute inainte de ova inchiderii, nu mai tarziv de ora 23:30 |
The bill s ﬁm’p/ with 30 minutes éefm the c/oyinj time, no later than 23:30

Va rugam s comunicati osfmfam/m' eventualele inﬂiﬂeﬂﬁ'enfe I care J'MWC A

77— \
Pentru rezervari va rugam s sunati lp : ' /’ o \\
P o L

For reservation p/eme call' g f I, ( -

Please inform the waiter of any inﬂ:ﬂeaﬁem‘.s' that You are ﬂ/[e:yic !

Receptie: 0756 169 534
Reception ( front desk) : 0756 169 534 \

“Retetole noastre sunt rez’nfjﬂﬁrefﬂfe &/upa refetele propm’i Sinu mpom‘ﬂ mayiﬁmri ulterioare

“Our vecifies ave reinterpirete based on our own recifes and do not supfort further madifications
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